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Гурбани (Учение Гуру) - это океан Божественной

Мудрости. Он предназначен не для ритуального чтения, а

для изучения и применения; для того, чтобы принести

позитивные изменения в самом себе. Весь Гурбани

написан в стихах, поэтому он становится сложным при

буквальных переводах. Для понимания смысла Гурбани в

этой книге специально избегают буквального перевода.

Наша цель - передать читателям послание каждой

строки. Помните, никто в прошлом, настоящем или

будущем не может утверждать, что его/ее

интерпретации Гурбани являются окончательными и

"единственно верными". И это тоже наше скромное

усилие. Все, что мы поняли на данный момент, мы

передаем вам. Давайте изучать учение Гуру и внедрять

его в нашей жизни. Желаем всем добра.

Bhai Inderjit Singh Goraya
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Этот текст обычно называется "Мул-Мантра". Мантра в
Сикхизме никогда не является набором слов, которые,
когда они повторяются определенное количество раз,

приносят какие-то внешние чудеса. В Сикхизме Мантар
- это учение/мудрость Гуру. Весь Гурбани - это Мантар,

внутреннее осмысление и внедрение его в жизнь
приводит к единству с Божественным внутри.

 Таким образом, Мул-Мантра состоит из основных
положений Гурмата или основных принципов мудрости

Гуру. Гуруджи предоставляет нам драгоценные
принципы, касающиеся Божественных Добродетелей в

Мул-Мантре, которые служат следующим целям:
 1. Постичь Бога с помощью Божественных

Добродетелей.
 2. Слиться с Богом, который живет в нас, осваивая эти

Божественные Добродетели, 
 3. Использовать Мул-Мантру как основной принцип

для понимания истинного послания Гурбани.
 Вот почему Мул-Мантра встречается 568 раз в Гуру
Грантх Сахибе, и мы должны иметь это в виду, когда

читаем и изучаем Гурбани.
 Примечание: Мул-Мантра не является частью Джап

Бани или любой другой Бани. Это независимое
произведение, и, как указано выше, Мул-Мантра служит
ссылкой для понимания каждого шабда (стиха) Гурбани,

и поэтому она появляется снова и снова в Гуру Грантх
Сахибе.



2

<> siq nwmu krqw purKu inrBau inrvYru

Akwl mUriq AjUnI sYBM gur pRswid ]

ik oNkaar sti naamu krtaa purkhu nirbhAu nirvairu Akaal
moorti Ajoonee saibhN gur pRsaadi. 

Бог Един, и он равномерно присутствует во всем. Один
во всем, и все в Одном. Он присутствует не только в

каком-то особенном теле, месте или времени. Один Бог
присутствует во всем, во всех местах и во все времена.

 Его первоначальная добродетель - Его Вечное
Существование. Он вечен. Он - жизнь во всем. Жизнь

внутри нас - это добродетель Его существования.
 Он - Творец. И Он обитает в Своем собственном

творении. Творческая сила во всех живых существах -
это Его добродетель.

 Он не боится и не внушает страха. 
 Он свободен от вражды. Он не ненавидит и не стоит на

стороне одних против других.
 Он вне времени. В отличие от физического мира, Он
никогда не меняется и не завершается со временем. 

 Он никогда не рождается. Бог никогда не воплощается.
У Него никогда не было родителей. Он не является

личностью.
 Его не создал кто-то другой. Он никогда не нуждается

в поддержке от кого-то другого. Он сам по себе.
 Только через мудрость Гуру, внутренне осознавая эти
божественные добродетели, мы можем узнать и стать

одним целым с Богом.



] jpu ]

jpu
Название этой композиции/бани - 'Джапджи'.

Здесь 'Джапжди' означает процесс размышления
над учениями Гуру, содержащимися в бани

'Джапджи', и их воплощение в жизни.
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Это первая шлока из бани 'Джапджи'. 'Джапжди'
состоит из двух шлок - один в начале и один в конце. В
ней также содержится 38 паури/станз. Первая шлока

означает: "Бог всегда с нами с момента нашего начала.
Он с нами сейчас и всегда будет присутствовать в

течение всего нашего существования."

Awid scu jugwid scu ] hY BI scu nwnk hosI BI

scu ]1]

Aaadi schu jugaadi schu. hai bhee schu naank
hosee bhee schu. |1| 
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Мы можем омывать свое тело сто тысяч раз в
священных местах, но не сможем очиститься, так
как внешнее купание не очищает нечистоту ума.

 Мы можем долго сидеть в молчаливой медитации,
но это внешнее действие не поможет исчезнуть

внутреннему хаосу.
 Мы можем накапливать горы внешних

материальных богатств, но наш ум никогда не
будет удовлетворен этими внешними

достижениями.
 

Продолжать >>

socY soic n hoveI jy socI lK vwr ]

 cupY cup n hoveI jy lwie rhw ilv qwr ]

 BuiKAw BuK n auqrI jy bMnw purIAw Bwr ]

 shs isAwxpw lK hoih q iek n clY nwil ]

 ikv sicAwrw hoeIAY ikv kUVY qutY pwil ]

 hukim rjweI clxw nwnk iliKAw nwil ]1]

sochai sochi n hovEee jay sochee lkh vaar. 
 chupai chup n hovEee jay laaEi rhaa liv taar. 

 bhukhiAaa bhukh n Autree jay bNnaa pureeAaa bhaar. 
 shs siAaanpaa lkh hohi t Eik n chlai naali. 

 kiv schiAaaraa hoEeeAai kiv koorhai tutai paali. 
 hukmi rjaaEee chlnaa naank likhiAaa naali. |1| 
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Вся наша внешняя хитрость и притворство не
срабатывают на пути к настоящей внутренней

чистоте.
 Так как же нам стать чистыми и просветленными

изнутри? Как избавиться от внутренней злобы?
 Когда мы живем согласно Внутренней

Божественной Правде, только тогда мы становимся
чистыми изнутри.



Когда мы следуем Внутренней Божественной
Правде, мы создаем совершенно новое "я". Мощь и

красоту этой Внутренней Божественной Правды
невозможно выразить словами.

 Когда мы следуем этому Внутреннему
Божественному, мы обретаем совершенно новую

жизнь внутри себя. Мы приобретаем
величественные божественные добродетели,

следуя этому Внутреннему Божественному голосу.
 Те, кто живет согласно Внутреннему

Божественному, поднимаются к внутреннему
счастью. Когда мы не слушаем его, мы
погружаемся во внутреннее страдание.

Продолжать >>

hukmI hovin Awkwr hukmu n kihAw jweI ]

 hukmI hovin jIA hukim imlY vifAweI ]

 hukmI auqmu nIcu hukim iliK duK suK pweIAih ]

 ieknw hukmI bKsIs ieik hukmI sdw BvweIAih ]

 hukmY AMdir sBu ko bwhir hukm n koie ]

 nwnk hukmY jy buJY q haumY khY n koie ]2]

hukmee hovni Aaakaar hukmu n khiAaa jaaEee. 
 hukmee hovni jeeA hukmi milai vdiAaaEee. 

 hukmee Autmu neechu hukmi likhi dukh sukh paaEeeAhi. 
 Eiknaa hukmee bkhsees Eiki hukmee sdaa bhvaaEeeAhi. 

 hukmai ANdri sbhu ko baahri hukm n koEi. 
 naank hukmai jay bujhai t hAumai khai n koEi. |2| 
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 Те, кто живут в покорности Внутреннему
Божественному, всегда благословлены изнутри.
Когда мы не следуем этому голосу Бога внутри,

наш ум продолжает бесцельно блуждать.
 Все наши внутренние достижения приходят от
следования внутреннему голосу Бога. Ничего
хорошего не приходит от его непослушания.

 Если мы начнем следовать Внутреннему
Божественному, наш ум перестанет поддаваться

злобному эго.
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gwvY ko qwxu hovY iksY qwxu ]

 gwvY ko dwiq jwxY nIswxu ]

 gwvY ko gux vifAweIAw cwr ]

 gwvY ko ividAw ivKmu vIcwru ]

 gwvY ko swij kry qnu Kyh ]

 gwvY ko jIA lY iPir dyh ]

 gwvY ko jwpY idsY dUir ]

 gwvY ko vyKY hwdrw hdUir ]

 kQnw kQI n AwvY qoit ]

 kiQ kiQ kQI kotI koit koit ]

 dydw dy lYdy Qik pwih ]

 jugw jugMqir KwhI Kwih ]

 hukmI hukmu clwey rwhu ]

 nwnk ivgsY vyprvwhu ]3]
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gaavai ko taanu hovai kisai taanu. 
 gaavai ko daati jaanai neesaanu. 

 gaavai ko gun vdiAaaEeeAaa chaar. 
 gaavai ko vidiAaa vikhmu veechaaru. 

 gaavai ko saaji kray tnu khayh. 
 gaavai ko jeeA lai firi dayh. 
 gaavai ko jaapai disai doori. 

 gaavai ko vaykhai haadraa hdoori. 
 kthnaa kthee n Aaavai toti. 

 kthi kthi kthee kotee koti koti. 
 daydaa day laiday thki paahi. 
 jugaa jugNtri khaahee khaahi. 

 hukmee hukmu chlaaEay raahu. 
 naank vigsai vayprvaahu. |3| 
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Те, кто следуют Внутреннему Голосу Бога,
получают внутреннюю божественную силу, и их

жизнь отражает эту божественную силу.
Когда следуют Внутреннему Божественному,

жизнь отражает Божественные Добродетели как
знаки на пути к Внутренней Чистоте.

Тогда они проявляют Божественные Добродетели
и славное преображение характера.

Они впитывают в себя осознание Внутреннего
Божественного, которое считается непостижимым

для других.
Те, кто живет в Божественном Голосе, творят

красивый чистый ум и вытрясают злобу изнутри.
Подчиняясь внутреннему Господу, они получают

понимание о Внутренней Чистоте, а затем
передают эту мудрость своему уму.

Они находят Бога внутри, которого раньше считали
далеким.

Тот, кто живет в Божественном Голосе, наблюдает
Бога очень близко.

Продолжать >>
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Следуя и проявляя внутренний голос Господа, они
избавляются от недостатков.

Поскольку они продолжают внутреннее
осмысление и живут в мудрости, божественные

добродетели в них умножаются.
Внутренний Бог постоянно дарит нам мудрость для

чистой души, и ум, который следует этой
мудрости, в конечном итоге прекращает блуждать.

Такой ум продолжает внутренне осмысливать
Божественную Мудрость, чтобы преобразиться от

внутренних нечистот к настоящей чистоте.
Когда мы заставляем наш ум следовать пути,

показанному Внутренним Божественным,
Наш ум живет в блаженстве, оставляя позади все

страхи, беспокойства и тревоги.
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swcw swihbu swcu nwie BwiKAw Bwau Apwru ]

 AwKih mMgih dyih dyih dwiq kry dwqwru ]

 Pyir ik AgY rKIAY ijqu idsY drbwru ]

 muhO ik bolxu bolIAY ijqu suix Dry ipAwru ]

 AMimRq vylw scu nwau vifAweI vIcwru ]

 krmI AwvY kpVw ndrI moKu duAwru ]

 nwnk eyvY jwxIAY sBu Awpy sicAwru ]4]

saachaa saahibu saachu naaEi bhaakhiAaa bhaaAu Apaaru. 
 Aaakhhi mNghi dayhi dayhi daati kray daataaru. 

 fayri ki Agai rkheeAai jitu disai drbaaru. 
 muhou ki bolnu boleeAai jitu suni Dhray piAaaru. 
 AMmRit vaylaa schu naaAu vdiAaaEee veechaaru. 

 krmee Aaavai kprhaa ndree mokhu duAaaru. 
 naank Eayvai jaaneeAai sbhu Aaapay schiAaaru. |4| 

Милосердный Господь со Своей вечной мудростью
продолжает направлять нас с любовью.

Когда мы просим о помощи или разрешении
проблемы, Внутренний Господь предоставляет нам

понимание и решения.

Продолжать >>
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Мы должны отвратить ум от пороков и привести к
Внутреннему Божественному, чтобы всегда

обращаться к месту Господа внутри себя.
Наш ум должен вести такой диалог с Внутренним

Господом, который позволит нам развивать любовь
к Господу внутри.

Мы должны сделать свою жизнь безпорочной,
осваивая великие Божественные Добродетели.

Добродетели, благодаря которым мы заслуживаем
истинное уважение и избавляемся от внутренней

злобы.
Таким образом, все внутри нас становится

истинным и чистым, подобно Господу.
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thaapiAaa n jaaEi keetaa n hoEi. 
 Aaapay Aaapi nirNjnu soEi. 

 jini sayviAaa tini paaEiAaa maanu. 
 naank gaaveeAai gunee niDhaanu. 

 gaaveeAai suneeAai mni rkheeAai bhaaAu. 
 dukhu prhri sukhu ghri lai jaaEi. 

 gurmukhi naadN gurmukhi vaydN gurmukhi rhiAaa
smaaEee. 

 guru Eeesru guru gorkhu brmaa guru paarbtee maaEee. 
 jay hAu jaanaa Aaakhaa naahee khnaa kthnu n jaaEee. 

 guraa Eik dayhi bujhaaEee. 
 sbhnaa jeeAaa kaa Eiku daataa so mai visri n jaaEee. |5| 

QwipAw n jwie kIqw n hoie ]

 Awpy Awip inrMjnu soie ]

 ijin syivAw iqin pwieAw mwnu ]

 nwnk gwvIAY guxI inDwnu ]

 gwvIAY suxIAY min rKIAY Bwau ]

 duKu prhir suKu Gir lY jwie ]

 gurmuiK nwdM gurmuiK vydM gurmuiK rihAw smweI ]

 guru eIsru guru gorKu brmw guru pwrbqI mweI ]

 jy hau jwxw AwKw nwhI khxw kQnu n jweI ]

 gurw iek dyih buJweI ]

 sBnw jIAw kw ieku dwqw so mY ivsir n jweI ]5]
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Никто извне не может сделать нас истинными или
чистыми. Это происходит только тогда, когда мы

подчиняемся Внутреннему Божественному и
освобождаем себя от внутренней злобы.

Те, кто следуют Внутреннему Божественному,
благословлены славой истинности.

Это тот способ, каким наша жизнь должна
исполнять Послание Бога, чтобы получить
сокровище Божественных Добродетелей.

По мере того как мы практикуем и живем этими
добродетелями, наш ум развивает к ним любовь.

Мы избавляемся от страданий, причиняемых
пороками, и вместе с добродетелями, такими как

удовлетворение и терпимость, приходит радость и
мир. Этот Божественный Учитель внутри нас

направляет нас, и практикуя и осознавая его, мы
сливаемся с ним.

Эта внутренняя мудрость питает нас, защищает нас
от пороков, создает в нас красоту и чистоту, и

помогает нам преодолевать пороки.
Если вы думаете, что можете победить пороки

своим мирским умом, то помните, что эгоистичный
интеллект никуда нас не приведет.

Поэтому мы должны просить об этом понимании у
Гуру внутри, чтобы мы всегда подчинялись

Господу, который в своем Божественном Послании
направляет все внутри и вокруг нас.



Если мы становимся тем, кем нас хочет видеть
Внутренний Господь, то это настоящее

паломничество. В противном случае, что мы
получим, окунувшись в воды внешних священных

мест и паломничеств?
Мир, полный красоты и чистоты, который мы ищем
внутри себя, не может быть создан без принятия и

исполнения Божественного Слова.
Только слушая Внутреннего Гуру, мы можем

наполнить наш интеллект сокровищами
Божественной Мудрости.

Поэтому мы должны просить об этом понимании у
Гуру внутри, чтобы мы всегда подчинялись

Господу, который в своем Божественном Послании
направляет все внутри и вокруг меня.

qIriQ nwvw jy iqsu Bwvw ivxu Bwxy ik nwie krI ]

 jyqI isriT aupweI vyKw ivxu krmw ik imlY leI ]

 miq ivic rqn jvwhr mwixk jy iek gur kI isK suxI ]

 gurw iek dyih buJweI ]

 sBnw jIAw kw ieku dwqw so mY ivsir n jweI ]6]

teerthi naavaa jay tisu bhaavaa vinu bhaanay ki naaEi kree. 
 jaytee sirthi AupaaEee vaykhaa vinu krmaa ki milai lEee.
 mti vichi rtn jvaahr maanik jay Eik gur kee sikh sunee. 

 guraa Eik dayhi bujhaaEee. 
 sbhnaa jeeAaa kaa Eiku daataa so mai visri n jaaEee. |6| 
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jy jug cwry Awrjw hor dsUxI hoie ]

 nvw KMfw ivic jwxIAY nwil clY sBu koie ]

 cMgw nwau rKwie kY jsu kIriq jig lyie ]

 jy iqsu ndir n AwveI q vwq n puCY ky ]

 kItw AMdir kItu kir dosI dosu Dry ]

 nwnk inrguix guxu kry guxvMiqAw guxu dy ]

 qyhw koie n suJeI ij iqsu guxu koie kry ]7]

jay jug chaaray Aaarjaa hor dsoonee hoEi. 
 nvaa khNdaa vichi jaaneeAai naali chlai sbhu koEi. 

 chNgaa naaAu rkhaaEi kai jsu keerti jgi layEi. 
 jay tisu ndri n AaavEee t vaat n puchhai kay. 
 keetaa ANdri keetu kri dosee dosu Dhray. 

 naank nirguni gunu kray gunvNtiAaa gunu day. 
 tayhaa koEi n sujhEee ji tisu gunu koEi kray. |7| 
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Если мы улучшаем все этапы нашего процесса
мышления с помощью мудрости Гуру, наша

внутренняя красота умножается многократно.
Если каждая часть нашего сознания осваивает

Божественную Мудрость, то все они будут
сопровождать нас на пути к внутренней истинности

и чистоте.

Продолжать >>
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Если мы помещаем эту прекрасную добродетель
жизни в Божественном Послании в наши сердца, то

мы получаем настоящее признание в нашем
внутреннем мире.

Но если наше внимание не направлено на этот
внутренний рост, то мы не сможем спросить у

Внутреннего Гуру, как стать истинными и чистыми.
И вина за постоянное падение нашего ума будет

лежать только на нас.
Поэтому мы должны прислушиваться к

Внутреннему Божественному, чтобы побудить наш
злой ум впитывать добродетели и продолжать
совершенствоваться, практикуя добродетели.

Никто извне не может заставить наш злой ум идти
по этому пути. Это наше внутреннее путешествие.



Слушая и подчиняясь внутреннему голосу Господа,
мы достигаем совершенства, более высокого

сознания, божественных добродетелей и силы
быть своим собственным хозяином.

Слушание внутреннего божественного голоса
дарует мудрость, чтобы поддержать ум в подъеме

к высоким и обширным мыслям (подобно
бескрайнему небу).

Продолжать >>

suixAY isD pIr suir nwQ ]

 suixAY Driq Dvl Awkws ]

 suixAY dIp loA pwqwl ]

 suixAY poih n skY kwlu ]

 nwnk Bgqw sdw ivgwsu ]

 suixAY dUK pwp kw nwsu ]8]

suniAai siDh peer suri naath. 
 suniAai Dhrti Dhvl Aaakaas. 

 suniAai deep loA paataal. 
 suniAai pohi n skai kaalu. 

 naank bhgtaa sdaa vigaasu. 
 suniAai dookh paap kaa naasu. |8| 
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Слушание внутреннего божественного голоса
приносит свет мудрости уму, погруженному в

невежество и пороки.
Слушание внутреннего божественного голоса не

позволяет уму погибнуть (упасть до точки
безвозвратности) в пороках.

Тот, кто слушает и подчиняется внутреннему
божественному, живет вечным блаженством

внутри.
Слушая внутренний божественный голос, ум

избавляется от всех злых мыслей и страданий,
рожденных из этих злых мыслей.
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Слушая внутреннее божественное, мы получаем
силу создать новое, чистое "я", питать его

добродетелью и управлять собой.
Слушая нашего внутреннего Гуру, ум оставляет

путь злобы и возвращается к божественным
добродетелям.

Продолжать >>

suixAY eIsru brmw ieMdu ]

 suixAY muiK swlwhx mMdu ]

 suixAY jog jugiq qin Byd ]

 suixAY swsq isimRiq vyd ]

 nwnk Bgqw sdw ivgwsu ]

 suixAY dUK pwp kw nwsu ]9]

suniAai Eeesru brmaa EiNdu. 
 suniAai mukhi saalaahn mNdu. 

 suniAai jog jugti tni bhayd. 
 suniAai saast simRiti vayd. 
 naank bhgtaa sdaa vigaasu. 

 suniAai dookh paap kaa naasu. |9| 
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Слушая внутреннее божественное, мы учимся пути
слияния с Богом внутри себя.

Слушая и подчиняясь внутреннему божественному,
мы приобретаем истинную мудрость, которая

помогает нам жить истинно и чисто.
Тот, кто слушает и подчиняется внутреннему

божественному голосу, живет вечным
блаженством внутри.

Слушая внутреннее божественное, ум избавляется
от всего зла и страданий, рожденных из этих злых

мыслей.
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Слушая внутреннее Божественное, мы учимся жить
в истине и удовлетворенности.

Слушая нашего внутреннего Гуру, мы купаемся в
Божественной Мудрости внутри себя.

Слушая Внутреннего Гуру, мы открываем свой
собственный ум, чтобы получить настоящую славу

становления чистыми изнутри.
Слушая внутреннеe Божественное, ум

сосредотачивается в непрерывном спокойствии на
Боге внутри.

Тот, кто слушает и подчиняется внутреннему
Божественному, живет вечным блаженством

внутри.
Слушая внутреннее Божественное, ум избавляется

от всего зла и страданий, рожденных из этих
злобных мыслей.

suixAY squ sMqoKu igAwnu ]

 suixAY ATsiT kw iesnwnu ]

 suixAY piV piV pwvih mwnu ]

 suixAY lwgY shij iDAwnu ]

 nwnk Bgqw sdw ivgwsu ]

 suixAY dUK pwp kw nwsu ]10]

suniAai stu sNtokhu giAaanu. 
 suniAai Athsthi kaa Eisnaanu. 

 suniAai prhi prhi paavhi maanu. 
 suniAai laagai shji DhiAaanu. 
 naank bhgtaa sdaa vigaasu.

 suniAai dookh paap kaa naasu. |10| 
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Слушая внутренний Божественный голос, мы
осознаем множество божественных добродетелей

внутри себя. Слушая и подчиняясь внутреннему
Божественному, мы обогащаемся и укрепляемся в
божественных добродетелях. Слушая внутреннего

Божественного, разум, ослепленный пороками,
находит настоящий путь и ясность в жизни. Слушая

внутренний Божественный голос, наш разум
находит поддержку Божественной Мудрости в

океане пороков. Тот, кто слушает и подчиняется
внутреннему Божественному, живет в вечном

блаженстве внутри. Слушая внутреннего
Божественного, разум избавляется от всех злобных
мыслей и страданий, рожденных из этих злобных

мыслей.

suixAY srw guxw ky gwh ]

 suixAY syK pIr pwiqswh ]

 suixAY AMDy pwvih rwhu ]

 suixAY hwQ hovY Asgwhu ]

 nwnk Bgqw sdw ivgwsu ]

 suixAY dUK pwp kw nwsu ]11]

suniAai sraa gunaa kay gaah. 
 suniAai saykh peer paatisaah. 
 suniAai ANDhay paavhi raahu. 
 suniAai haath hovai Asgaahu. 
 naank bhgtaa sdaa vigaasu. 

 suniAai dookh paap kaa naasu. |11| 
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Освобождение, получаемое через внутреннее
осмысление Мудрости, не может быть достигнуто

просто разговорами.
Тот, кто попытается рассказать о Мудрости
словами, будет жалеть и потерпит неудачу.

Этого внутреннего освобождение нельзя достичь,
написав книги о мудрости.

Тот, кто принимает внутренний голос Господа,
направляет свой ум на слова мудрости.

Сообщение внутреннего Божественного так чисто.
Тот, кто принимает его в свой ум, освобождает

себя от всех пороков.

mMny kI giq khI n jwie ]

 jy ko khY ipCY pCuqwie ]

 kwgid klm n ilKxhwru ]

 mMny kw bih krin vIcwru ]

 AYsw nwmu inrMjnu hoie ]

 jy ko mMin jwxY min koie ]12]

mNnay kee gti khee n jaaEi. 
 jay ko khai pichhai pchhutaaEi. 

 kaagdi klm n likhnhaaru. 
 mNnay kaa bhi krni veechaaru. 

 Aaisaa naamu nirNjnu hoEi. 
 jay ko mNni jaanai mni koEi. |12| 
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Принимая божественную Мудрость, мы учимся
заботиться о нашем уме и интеллекте.

Принимая внутреннее Божественное, мы познаем
весь внутренний мир (мир мыслей).

Принимая внутреннего Божественного, мы больше
не разоряем себя пороками.

Принимая Божественую Мудрость, мы покидаем
общество пороков.

Сообщение внутреннего Божественного так чисто.
Тот, кто принимает его в свой ум, освобождает

себя от всех пороков порока.

mMnY suriq hovY min buiD ]

 mMnY sgl Bvx kI suiD ]

 mMnY muih cotw nw Kwie ]

 mMnY jm kY swiQ n jwie ]

 AYsw nwmu inrMjnu hoie ]

 jy ko mMin jwxY min koie ]13]

mNnai surti hovai mni buDhi. 
 mNnai sgl bhvn kee suDhi. 

 mNnai muhi chotaa naa khaaEi. 
 mNnai jm kai saathi n jaaEi. 
 Aaisaa naamu nirNjnu hoEi. 

 jay ko mNni jaanai mni koEi. |13| 
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Принимая внутренний Божественный приказ, мы не
сталкиваемся с препятствиями на пути к

внутренней чистоте.
Принимая внутреннего Божественного, мы стоим в

чести перед Богом внутри.
Принимая внутреннего Божественного, мы

перестаем заниматься притворными и пустыми
внешними обрядами.

Принимая внутреннего Божественного, мы
устанавливаем отношения с праведностью внутри.
Сообщение внутреннего божественного так чисто.

Тот, кто принимает его в свой ум, освобождает
себя от всех пороков.

mMnY mwrig Twk n pwie ]

 mMnY piq isau prgtu jwie ]

 mMnY mgu n clY pMQu ]

 mMnY Drm syqI snbMDu ]

 AYsw nwmu inrMjnu hoie ]

 jy ko mMin jwxY min koie ]14]

mNnai maargi thaak n paaEi. 
 mNnai pti siAu prgtu jaaEi. 
 mNnai mgu n chlai pNthu. 

 mNnai Dhrm saytee snbNDhu. 
 Aaisaa naamu nirNjnu hoEi. 

 jay ko mNni jaanai mni koEi. |14| 
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Принимая внутреннего Божественного, мы
находим путь к внутреннему освобождению в

Божественной Мудрости.
Принимая внутреннего Божественного, мы

очищаем и освобождаем всю нашу внутреннюю
семью - ум, интеллект, сознание.

Принимая внутреннего Божественного, мы
избавляемся от пороков и спасаем всю нашу

систему мышления от пороков.
Принимая внутреннего Божественного, мы

перестаем желать счастья и освобождения через
внешние достижения.

Сообщение внутреннего божественного так чисто.
Тот, кто принимает его в свой ум, освобождает

себя от всех пороков.

mMnY pwvih moKu duAwru ]

 mMnY prvwrY swDwru ]

 mMnY qrY qwry guru isK ]

 mMnY nwnk Bvih n iBK ]

 AYsw nwmu inrMjnu hoie ]

 jy ko mMin jwxY min koie ]15]

mNnai paavhi mokhu duAaaru. 
 mNnai prvaarai saaDhaaru. 
 mNnai trai taaray guru sikh. 
 mNnai naank bhvhi n bhikh. 
 Aaisaa naamu nirNjnu hoEi. 

 jay ko mNni jaanai mni koEi. |15| 
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pMc prvwx pMc prDwnu ]

 pMcy pwvih drgih mwnu ]

 pMcy sohih dir rwjwnu ]

 pMcw kw guru eyku iDAwnu ]

 jy ko khY krY vIcwru ]

 krqy kY krxY nwhI sumwru ]

 DOlu Drmu dieAw kw pUqu ]

 sMqoKu Qwip riKAw ijin sUiq ]

 jy ko buJY hovY sicAwru ]

 DvlY aupir kyqw Bwru ]

 DrqI horu prY horu horu ]

 iqs qy Bwru qlY kvxu joru ]

 jIA jwiq rMgw ky nwv ]

 sBnw iliKAw vuVI klwm ]

 eyhu lyKw iliK jwxY koie ]

 lyKw iliKAw kyqw hoie ]

 kyqw qwxu suAwilhu rUpu ]

 kyqI dwiq jwxY kOxu kUqu ]

 kIqw pswau eyko kvwau ]

 iqs qy hoey lK drIAwau ]

 kudriq kvx khw vIcwru ]

 vwirAw n jwvw eyk vwr ]

 jo quDu BwvY sweI BlI kwr ]

 qU sdw slwmiq inrMkwr ]16]
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pNch prvaan pNch prDhaanu. 
 pNchay paavhi drghi maanu. 
 pNchay sohhi dri raajaanu. 

 pNchaa kaa guru Eayku DhiAaanu. 
 jay ko khai krai veechaaru. 

 krtay kai krnai naahee sumaaru. 
 Dhoulu Dhrmu dEiAaa kaa pootu. 
 sNtokhu thaapi rkhiAaa jini sooti. 

 jay ko bujhai hovai schiAaaru. 
 Dhvlai Aupri kaytaa bhaaru. 
 Dhrtee horu prai horu horu. 
 tis tay bhaaru tlai kvnu joru.
 jeeA jaati rNgaa kay naav. 

 sbhnaa likhiAaa vurhee klaam. 
 Eayhu laykhaa likhi jaanai koEi. 
 laykhaa likhiAaa kaytaa hoEi. 

 kaytaa taanu suAaalihu roopu. 
 kaytee daati jaanai kounu kootu. 

 keetaa psaaAu Eayko kvaaAu. 
 tis tay hoEay lkh dreeAaaAu. 
 kudrti kvn khaa veechaaru. 

 vaariAaa n jaavaa Eayk vaar. 
 jo tuDhu bhaavai saaEee bhlee kaar. 

 too sdaa slaamti nirNkaar. |16| 
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Ум, который слушает и принимает Внутреннего
Божественного, истинно просвещен. Его признает

Господь внутри и он способен вести нас к
истинности и чистоте.

Такой просвещенный ум получает славу быть
благословленным Божественными Добродетелями

на дворе Внутреннего Господа.
Просвещенный ум (внутренний король наших

чувств) украшен божественными добродетелями
на месте/троне Внутреннего Господа.

Просвещенный ум всегда сосредоточен на
мудрости Внутреннего Гуру.

Кто бы ни практиковал/осваивал Божественный
Хукам

Понимает, что все это огромное благословение
(прозрение через мудрость) исходит от Господа

внутри.
Просвещенный ум проявляет сострадание к

нашему внутреннему состоянию, и это сострадание
порождает стремление поддерживать внутреннюю

жизнь Божественной мудростью.

 
Продолжать >>



31

Божественная мудрость приносит внутреннему «я»
удовлетворение и терпимость, что помогает уму

оставаться на пути истинности и чистоты.
Когда кто-то осваивает и внедряет такую мудрость
внутри себя, он/она становится истинным и чистым

внутри.
Это сострадание к внутреннему состоянию

происходит только тогда, когда мы понимаем,
насколько наше сознание обременено пороками.
Не только один, а множество пороков внутри нас.
Искали ли мы поддержку для освобождения от

всей этой внутренней ноши? Поэтому ум
продолжает блуждать в беспокойствах, страхах и

тревогах.
Мы живем и умираем внутри множества разных

видов жизни, как высоких, так и низких.
Просвещенный ум непрерывно осуществляет

Божественную мудрость внутри себя для своего
преобразования.

Кто бы ни научился привносить это изменение
внутри себя,

Его/ее внутренний мир продолжает расти
великолепными Божественными Добродетелями.

Продолжать >>
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Сила Добродетелей формирует Божественную
красоту внутри.

Никто не способен оценить, насколько сильно мы
благословлены Добродетелями от Господа.

Весь этот великолепно красивый внутренний рост
происходит только благодаря одному действию -

прислушиванию к голосу Бога внутри.
Лишь это одно действие - прислушивание к

Мудрости, создает огромные потоки божественной
мудрости в нашем внутреннем бытии.

Такой непостижимый характер Мудрости (видение
внутреннего Божественного).

Все, что мы можем сделать, это подчиниться ей до
последней части нашей сущности.

И верить, что всё, чего от нас желает Внутренний
Бог, это самое лучшее, что нужно нашей жизни.
Мы должны сосредотачивать внимание на этой
Божественной Мудрости внутри, принимая ее

приказ.



AsMK jp AsMK Bwau ]

 AsMK pUjw AsMK qp qwau ]

 AsMK grMQ muiK vyd pwT ]

 AsMK jog min rhih audws ]

 AsMK Bgq gux igAwn vIcwr ]

 AsMK sqI AsMK dwqwr ]

 AsMK sUr muh BK swr ]

 AsMK moin ilv lwie qwr ]

 kudriq kvx khw vIcwru ]

 vwirAw n jwvw eyk vwr ]

 jo quDu BwvY sweI BlI kwr ]

 qU sdw slwmiq inrMkwr ]17]

AsNkh jp AsNkh bhaaAu.
 AsNkh poojaa AsNkh tp taaAu. 
 AsNkh grNth mukhi vayd paath. 

 AsNkh jog mni rhhi Audaas. 
 AsNkh bhgt gun giAaan veechaar. 

 AsNkh stee AsNkh daataar. 
 AsNkh soor muh bhkh saar. 
 AsNkh moni liv laaEi taar. 

 kudrti kvn khaa veechaaru. 
 vaariAaa n jaavaa Eayk vaar. 

 jo tuDhu bhaavai saaEee bhlee kaar. 
 too sdaa slaamti nirNkaar. |17| 
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Наше способность видеть возрастает с
осуществлением Божественной Мудрости, и мы
понимаем, что у нас есть бесконечная сила для
выполнения как добрых, так и злых дел. Такой

просвещенный ум осознает, что внутри нас скрыта
безграничная сила сосредоточенности и любви.

Безмерная сила пребывает в уме для подчинения
мыслям, и ум обладает безграничной

способностью переносить трудности ради какой-
либо цели.

Внутри нас безмерная сила для получения любых
знаний.

Наш ум обладает огромной силой оторваться от
отвлечений ради какой-либо конкретной цели.

У нас есть безграничная способность понимать и
применять Божественные Добродетели.

Наш ум обладает огромной способностью
принимать добрый Божественный характер и

оставлять эгоизм ради практики щедрости.
У нас внутри безмерная сила, чтобы столкнуться с

любым вызовом.

Продолжать >>
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Ум, преданный Божественной Мудрости, осознает,
что внутри нас бесконечная сила для
сосредоточенности и спокойствия.

Такова непостижимая природа Мудрости
Внутреннего Божественного.

Все, что мы можем сделать, это подчиниться ей до
последней части нашей сущности.

И верить, что всё, чего от нас желает Внутренний
Бог, это самое лучшее, что нужно нашей жизни.
Мы должны сосредотачивать внимание на этом

Боге внутри, принимая Его приказ.



AsMK mUrK AMD Gor ]

 AsMK cor hrwmKor ]

 AsMK Amr kir jwih jor ]

 AsMK glvF hiqAw kmwih ]

 AsMK pwpI pwpu kir jwih ]

 AsMK kUiVAwr kUVy iPrwih ]

 AsMK mlyC mlu BiK Kwih ]

 AsMK inMdk isir krih Bwru ]

 nwnku nIcu khY vIcwru ]

 vwirAw n jwvw eyk vwr ]

 jo quDu BwvY sweI BlI kwr ]

 qU sdw slwmiq inrMkwr ]18]

AsNkh moorkh ANDh ghor. 
 AsNkh chor hraamkhor.
 AsNkh Amr kri jaahi jor. 

 AsNkh glvdh htiAaa kmaahi. 
 AsNkh paapee paapu kri jaahi. 

 AsNkh koorhiAaar koorhay firaahi. 
 AsNkh mlaychh mlu bhkhi khaahi. 

 AsNkh niNdk siri krhi bhaaru. 
 naanku neechu khai veechaaru. 

 vaariAaa n jaavaa Eayk vaar. 
 jo tuDhu bhaavai saaEee bhlee kaar. 

 too sdaa slaamti nirNkaar. |18| 
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Просвещенный ум осознает, что у нас есть
бесконечные пороки, которые побуждают нас к

глупым и злым поступкам.
Внутри нас бесчисленные привычки к обману и

краже.
Внутри нас бесчисленные зловещие способности к

предательству и обману.
Внутри нас бесконечное количество пороков,

которыми мы подавляем доброту в себе.
Внутри нас бесчисленные грехи, в которых мы
совершаем преступления, не прислушиваясь к

внутреннему Божественному.
Внутри нас наш ум наполнен бесконечной злобой,

непрерывно осуществляющей зло.
Внутри нас бесчисленные пороки, которые

затягивают нас в зло и страдания.
Внутри нас бесчисленные мысли, которые

заставляют нас неуважительно относиться к
внутреннему Божественному и накапливать бремя

пороков в своем сознании.

Продолжать >>
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Ум, преданный Божественной Мудрости, осознает,
что мы живем в низменных пороках, и нам следует

прислушаться к внутреннему Божественному,
чтобы подняться над этим миром.

Все, что мы можем сделать, это подчиниться
Мудрости до последней части нашей сущности.

И верить, что всё, чего от нас желает Внутренний
Бог, это самое лучшее, что нужно нашей жизни.
Мы должны сосредотачивать внимание на Боге

внутри, принимая Его приказ.



AsMK nwv AsMK Qwv ]

 AgMm AgMm AsMK loA ]

 AsMK khih isir Bwru hoie ]

 AKrI nwmu AKrI swlwh ]

 AKrI igAwnu gIq gux gwh ]

 AKrI ilKxu bolxu bwix ]

 AKrw isir sMjogu vKwix ]

 ijin eyih ilKy iqsu isir nwih ]

 ijv Purmwey iqv iqv pwih ]

 jyqw kIqw qyqw nwau ]

 ivxu nwvY nwhI ko Qwau ]

 kudriq kvx khw vIcwru ]

 vwirAw n jwvw eyk vwr ]

 jo quDu BwvY sweI BlI kwr ]

 qU sdw slwmiq inrMkwr ]19]

AsNkh naav AsNkh thaav. 
 AgMm AgMm AsNkh loA. 

 AsNkh khhi siri bhaaru hoEi. 
 Akhree naamu Akhree saalaah. 
 Akhree giAaanu geet gun gaah. 

 Akhree likhnu bolnu baani. 
 Akhraa siri sNjogu vkhaani. 

 jini Eayhi likhay tisu siri naahi. 

continue >>
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 jiv furmaaEay tiv tiv paahi. 
 jaytaa keetaa taytaa naaAu. 

 vinu naavai naahee ko thaaAu. 
 kudrti kvn khaa veechaaru. 

 vaariAaa n jaavaa Eayk vaar. 
 jo tuDhu bhaavai saaEee bhlee kaar. 

 too sdaa slaamti nirNkaar. |19|

Просвещенный ум осознает, что существует
бесчисленное множество мест Внутреннего Бога

внутри и снаружи, и каждая часть этого всего
творения, внутри и снаружи, управляется законами

Бога.
Тот, кто внутренне осваивает Божественную

Мудрость, осознает, что мир внутри и снаружи нас
имеет множество слоев.

Бесчисленное количество раз наш ум остается с
сожалениями, пытаясь постичь это творение.
Ничего нет за пределами Мудрости и славы

Господа,
И нет равного такому уму, который внутренне
осваивает мудрость, извлеченную из великой

Мудрости.

Продолжать >>
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Просвещенный ум практикует добрые
конструктивные мысли.

Слушая внутреннего Божественного, он достигает
прекрасной судьбы Объединения с Внутренним

Божественным.
Тот, кто впитывает Божественные Добродетели,

следуя Мудрости, избавляется от бремени пороков
в своем сознании.

Практикуя Божественные добродетели, он
получает больше добродетелей.

И даже после получения этих добродетелей, он
знает, что это замечательное преобразование -

благословение Божественной Мудрости.
Не существует иной силы, кроме Божественной

Мудрости, которая могла бы успокоить ум.
Такова удивительная природа Внутреннего

Божественного.
Ум может только находиться в полной

преданности перед этим Божественным внутри
И развиватьт веру в то, что всё, чего желает

внутренний Бог для меня, лучше всего для меня.
О дорогой ум! Ты всегда должен поддерживать

святой Мудрость (голос Внутреннего
Божественного).
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BrIAY hQu pYru qnu dyh ]

 pwxI DoqY auqrsu Kyh ]

 mUq plIqI kpVu hoie ]

 dy swbUxu leIAY Ehu Doie ]

 BrIAY miq pwpw kY sMig ]

 Ehu DopY nwvY kY rMig ]

 puMnI pwpI AwKxu nwih ]

 kir kir krxw iliK lY jwhu ]

 Awpy bIij Awpy hI Kwhu ]

 nwnk hukmI Awvhu jwhu ]20]

bhreeAai hthu pairu tnu dayh. 
 paanee Dhotai Autrsu khayh. 

 moot pleetee kprhu hoEi. 
 day saaboonu lEeeAai Aohu DhoEi. 

 bhreeAai mti paapaa kai sNgi. 
 Aohu Dhopai naavai kai rNgi. 

 puNnee paapee Aaakhnu naahi. 
 kri kri krnaa likhi lai jaahu. 

 Aaapay beeji Aaapay hee khaahu. 
 naank hukmee Aaavhu jaahu. |20| 
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Когда наше тело становится грязным,
Мы смываем грязь водой.

Когда одежда становится грязной,
Мы моем ее мылом.

Наш ум полон злобы,
Эта злоба уходит только послушанием перед

Внутренним Божественным.
Мы не можем быть добрыми или плохими только

на словах.
Что бы мы ни создавали в своих внутренних
мыслях, мы воссоздаем в своей реальности.
Что бы мы ни сеяли в почву своего ума, это

становится пищей для нашего сознания.
Эти приобретенные ценности ведут нас к

внутренним радостям и страданиям в соответствии
с Божественной Мудростью.
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qIrQu qpu dieAw dqu dwnu ] jy ko pwvY iql kw mwnu ] suixAw

mMinAw min kIqw Bwau ] AMqrgiq qIriQ mil nwau ] siB gux

qyry mY nwhI koie ] ivxu gux kIqy Bgiq n hoie ] suAsiq AwiQ

bwxI brmwau ] siq suhwxu sdw min cwau ] kvxu su vylw vKqu

kvxu kvx iQiq kvxu vwru ] kvix is ruqI mwhu kvxu ijqu hoAw

Awkwru ] vyl n pweIAw pMfqI ij hovY lyKu purwxu ] vKqu n pwieE

kwdIAw ij ilKin lyKu kurwxu ] iQiq vwru nw jogI jwxY ruiq mwhu

nw koeI ] jw krqw isrTI kau swjy Awpy jwxY soeI ]

 ikv kir AwKw ikv swlwhI ikau vrnI ikv jwxw ] nwnk AwKix

sBu ko AwKY iek dU ieku isAwxw ] vfw swihbu vfI nweI kIqw jw

kw hovY ] nwnk jy ko AwpO jwxY AgY gieAw n sohY ]21]

teerthu tpu dEiAaa dtu daanu.  jay ko paavai til kaa maanu.
 suniAaa mNniAaa mni keetaa bhaaAu. 

 ANtrgti teerthi mli naaAu.  sbhi gun tayray mai naahee koEi. 
 vinu gun keetay bhgti n hoEi.  suAsti Aaathi baanee

brmaaAu.  sti suhaanu sdaa mni chaaAu. 
 kvnu su vaylaa vkhtu kvnu kvn thiti kvnu vaaru. 
 kvni si rutee maahu kvnu jitu hoAaa Aaakaaru. 

 vayl n paaEeeAaa pNdtee ji hovai laykhu puraanu. 
 vkhtu n paaEiAo kaadeeAaa ji likhni laykhu kuraanu. 

 thiti vaaru naa jogee jaanai ruti maahu naa koEee. 
 jaa krtaa sirthee kAu saajay Aaapay jaanai soEee. 

 kiv kri Aaakhaa kiv saalaahee kiAu vrnee kiv jaanaa. 
 naank Aaakhni sbhu ko Aaakhai Eik doo Eiku siAaanaa. 

 vdaa saahibu vdee naaEee keetaa jaa kaa hovai. 
 naank jay ko Aaapou jaanai Agai gEiAaa n sohai. |21|
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Мы можем отправляться в паломничества и
совершать милостыню из сострадания.

Но эти внешние обряды приносят очень мало и
временного добра (потому что ничего не меняется

внутри).
Но когда мы начинаем слушать и принимать

внутренний голос совести и развивать любовь/веру
в него,

Мы создаем паломничество внутри нас, где наш ум
непрерывно омывается, чтобы стать чистым от

всей злобы.
Такой ум осознает, что Внутренний Господь - это
океан Божественных Добродетелей, и во мне их

нет.
И если я не впитаю/приму их в себя, то не будет

преданности (Все внешние паломничества-
милостыня-поклонения не являются

преданностью).
Когда ум осознает это, тогда он обращается к

внутреннему голосу Бога, который творит чудеса.
Ему всегда сопутствует блаженство и радость 

стать истинно чистым изнутри.
(Такой блаженный ум спокоен, он не спешит и не
сомневается) В какое время, в какую дату, в какой

день,

Продолжать >>
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В какое время года и в какой месяц я достигну
единства с Богом внутри. (Он никогда не ждет

определенного времени, а вместо этого терпеливо
и усердно работает).

Мы можем стать ученым и писать книги, но
возможность встречи с Внутренним Богом не

приходит с внешним умом.
Кто-то может читать и изучать все религиозные

тексты мира, но путь к встрече с внутренним Богом
не приходит извне.

Кто-то может стать йогом, но своими йогическими
действиями не может приблизить это время
единения с внутренним Божественным. (Это
непрерывный процесс, который происходит

внутри).
Тот, кто идет по пути, указанному внутренним

Божественным, осознает, что Бог стоит за
удивительным творением добра внутри меня.
Мы не можем создать или оценить, или даже
понять такое прекрасное внутреннее творение

своим злобным умом.

Продолжать >>
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Хотя наш ум, управляемый порочными мыслями,
имеет свои мирские умные мысли (но ни одна из

них никогда не работает на этом пути).
Господь, который обитает внутри меня,

превосходен, Его Мудрость превосходит все, что
может приносить добро во мне.

И если кто-то думает, что может сделать это
своим собственным умом, он не сможет
продвигаться дальше в сторону славы

Божественных Добродетелей.
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Наш порочный интеллект делает все возможное,
чтобы найти крайности во внешнем мире, но

никогда не осознает этого. У нас есть все более
высокие состояния внутри нашего мыслительного
процесса, которые мы можем достичь, практикуя

добродетели, и есть бесчисленные низменные
состояния ума, в которых мы продолжаем падать в

пороки.
Ум успокаивается от этого непрерывного

путешествия вверх и вниз только тогда, когда он
слушает и принимает внутреннего Божественного.

Продолжать >>

pwqwlw pwqwl lK Awgwsw Awgws ] EVk EVk Bwil Qky vyd

khin iek vwq ] shs ATwrh khin kqybw AsulU ieku Dwqu ]

 lyKw hoie q ilKIAY lyKY hoie ivxwsu ] nwnk vfw AwKIAY Awpy

jwxY Awpu ]22]

paataalaa paataal lkh Aaagaasaa Aaagaas. 
 Aorhk Aorhk bhaali thkay vayd khni Eik vaat. 

 shs Athaarh khni ktaybaa Asuloo Eiku Dhaatu. 
 laykhaa hoEi t likheeAai laykhai hoEi vinaasu. 

 naank vdaa AaakheeAai Aaapay jaanai Aaapu. |22| 
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Как только наш ум прекращает считать внешние
крайности творения и начинает слушать

внутреннего Божественного,
Только тогда прекращается все это блуждание, и
он осознает, что ничего хорошего нельзя достичь

из всех этих вычислений.
Вместо этого этот ум становится действительно

мудрым, когда (вместо того, чтобы пытаться найти
крайности во внешнем мире) он начинает искать

свой собственный внутренний мир (то, что вся эта
дурь заполняет моё собственное сознание, и мне

нужно устранить это изнутри).
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Мы не можем усвоить Божественную Мудрость
только словами.

Для этого мы должны подчинить всё наше
сознание Внутреннему Божественному, подобно
тому, как реки впадают в океан и оставляют свои

собственные идентичности.
Океан Божественной Мудрости полон

сокровищами Божественных Добродетелей.
Когда кто-то принимает Божественную Мудрость с
полным смиреннием и преданностью, его/ее жизнь

становится непередаваемо безграничной.

swlwhI swlwih eyqI suriq n pweIAw ]

 ndIAw AqY vwh pvih smuMid n jwxIAih ]

 smuMd swh sulqwn igrhw syqI mwlu Dnu ]

 kIVI quil n hovnI jy iqsu mnhu n vIsrih ]23]

saalaahee saalaahi Eaytee surti n paaEeeAaa. 
 ndeeAaa Atai vaah pvhi smuNdi n jaaneeAhi. 

 smuNd saah sultaan girhaa saytee maalu Dhnu. 
 keerhee tuli n hovnee jay tisu mnhu n veesrhi. |23|
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AMqu n isPqI khix n AMqu ]

 AMqu n krxY dyix n AMqu ]

 AMqu n vyKix suxix n AMqu ]

 AMqu n jwpY ikAw min mMqu ]

 AMqu n jwpY kIqw Awkwru ]

 AMqu n jwpY pwrwvwru ]

 AMq kwrix kyqy ibllwih ]

 qw ky AMq n pwey jwih ]

 eyhu AMqu n jwxY koie ]

 bhuqw khIAY bhuqw hoie ]

 vfw swihbu aUcw Qwau ]

 aUcy aupir aUcw nwau ]

 eyvfu aUcw hovY koie ]

 iqsu aUcy kau jwxY soie ]

 jyvfu Awip jwxY Awip Awip ]

 nwnk ndrI krmI dwiq ]24]

ANtu n siftee khni n ANtu. 
 ANtu n krnai dayni n ANtu. 

 ANtu n vaykhni sunni n ANtu. 
 ANtu n jaapai kiAaa mni mNtu. 
 ANtu n jaapai keetaa Aaakaaru. 

 ANtu n jaapai paaraavaaru. 
 ANt kaarni kaytay billaahi. 

continue >>
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 taa kay ANt n paaEay jaahi. 
 Eayhu ANtu n jaanai koEi. 

 bhutaa kheeAai bhutaa hoEi. 
 vdaa saahibu Aoochaa thaaAu. 
 Aoochay Aupri Aoochaa naaAu. 

 Eayvdu Aoochaa hovai koEi. 
 tisu Aoochay kAu jaanai soEi. 

 jayvdu Aaapi jaanai Aaapi Aaapi. 
 naank ndree krmee daati. |24| 

Такой смиренный ум осознает, что невозможно
словами описать величие Бога.

Мы никогда не сможем отплатить за всё, что
Господь предоставляет нам внутри и снаружи.

Мы можем описывать Его как Великого, но никогда
не найдем конца Его величию внутри нас.

Даже нашего собственного разума, созданного им,
мы не можем понять до конца.

Мы не можем найти конца бесконечному
множеству творений (мысли, чувства, творческие

способности и т. д.) внутри меня.
Ум, поглощенный Божественной Мудростью,
осознает, что нет конца обширности порядка

Господа.

Продолжать >>
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Большинство из нас живут в бесконечных
страданиях, потому что мы слишком

сосредотачиваемся на попытках найти границы
Божественного Мудрости.

Но занятые оценками и спорами, мы не осознаем,
что не можем ее понять.

На самом деле мы не осознаем, что
Чем больше мы говорим и пытаемся оценить Его

Мудрость, тем больше остается исследовать.
Тот, кто принимает Мудрость, осознает, что

Великий Бог живет внутри меня, и это Его Высший
престол.

И когда мы ставлю Его Мудрость над своим
мыслительным процессом, мы тоже становимся

чистыми (поднимаемся в сознании).
Таким образом, когда мы достигаем внутренней

чистоты (поднимаемся в сознании), живя в
Божественных Добродетелях,

Мы узнаем и сливаемся с Божественным внутри
себя.

Через самоанализ и улучшение внутри нас мы
поднимаемся и развиваемся как образ того же

Внутреннего Бога.
Такой добродетельный ум считает внутреннее

восприятие и осуществление Мудрости высшим
благословением внутреннего Бога.
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bhuqw krmu iliKAw nw jwie ]

 vfw dwqw iqlu n qmwie ]

 kyqy mMgih joD Apwr ]

 kyiqAw gxq nhI vIcwru ]

 kyqy Kip qutih vykwr ]

 kyqy lY lY mukru pwih ]

 kyqy mUrK KwhI Kwih ]

 kyiqAw dUK BUK sd mwr ]

 eyih iB dwiq qyrI dwqwr ]

 bMid KlwsI BwxY hoie ]

 horu AwiK n skY koie ]

 jy ko Kwieku AwKix pwie ]

 Ehu jwxY jyqIAw muih Kwie ]

 Awpy jwxY Awpy dyie ]

 AwKih is iB kyeI kyie ]

 ijs no bKsy isPiq swlwh ]

 nwnk pwiqswhI pwiqswhu ]25]

bhutaa krmu likhiAaa naa jaaEi. 
 vdaa daataa tilu n tmaaEi.

 kaytay mNghi joDh Apaar. 
 kaytiAaa gnt nhee veechaaru. 

 kaytay khpi tuthi vaykaar. 

continue >>
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 kaytay lai lai mukru paahi. 
 kaytay moorkh khaahee khaahi. 
 kaytiAaa dookh bhookh sd maar. 

 Eayhi bhi daati tayree daataar. 
 bNdi khlaasee bhaanai hoEi. 

 horu Aaakhi n skai koEi. 
 jay ko khaaEiku Aaakhni paaEi. 

 Aohu jaanai jayteeAaa muhi khaaEi. 
 Aaapay jaanai Aaapay dayEi. 
 Aaakhhi si bhi kayEee kayEi. 

 jis no bkhsay sifti saalaah. 
 naank paatisaahee paatisaahu. |25| 

Когда мы записываем/усваиваем благословение
Божественных добродетелей внутри себя, оно

никогда не исчезает.
Вневременный Господь лишен любых желаний
(получать похвалу за благословения). Тот, кто
сливается с Ним, также отказывается от таких

ожиданий.
Тем, кто идет по пути к единству, нужна лишь сила

быть храбрыми борцами со своими внутренними
пороками.

Нужно воплощать добродетели в своей жизни и
никогда не впадать в подсчеты (чего мы достигли).

Продолжать >>
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Их твердая решимость заставляет бесчисленные
пороки сдаваться.

Продвигаясь к внутренней истине такой ум
получает щедрость Божественных добродетелей и

продолжает отказываться от пороков.
Их решительность уничтожает внутреннюю

глупость порочного ума.
Они осознают разделение с Божественным Собой

как причину своих внутренних страданий и
развивают стремление прекратить это разделение.
И для этого они призывают помощь внутреннего

Божественного.
Дар Божественной Любви, полученный через

самоанализ, также является даром внутреннего
Бога.

Таким образом, живя в Божественной Мудрости,
ум освобождается от уз пороков.

Ни одна злобная мысль не может искусить такой
ум на зло.

Продолжать >>
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Если какая-то негативность пытается проникнуть
изнутри или снаружи,

Она сталкивается с сильным сопротивлением
добродетельного ума.

Когда такой ум связан с внутренним Божественным
и распространяет эту силу восприятия на органы

чувств,
Все эти органы чувств (бесчисленные состояния

сознания) также осуществляют указания.
Ум, который был спасен от пороков путем

воплощения в себе Божественных добродетелей,
Является добродетельным владыкой внутреннего
королевства (больше не раб пороков и искушений).
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Amul gux Amul vwpwr ]

 Amul vwpwrIey Amul BMfwr ]

 Amul Awvih Amul lY jwih ]

 Amul Bwie Amulw smwih ]

 Amulu Drmu Amulu dIbwxu ]

 Amulu qulu Amulu prvwxu ]

 Amulu bKsIs Amulu nIswxu ]

 Amulu krmu Amulu Purmwxu ]

 Amulo Amulu AwiKAw n jwie ]

 AwiK AwiK rhy ilv lwie ]

 AwKih vyd pwT purwx ]

 AwKih pVy krih viKAwx ]

 AwKih brmy AwKih ieMd ]

 AwKih gopI qY goivMd ]

 AwKih eIsr AwKih isD ]

 AwKih kyqy kIqy buD ]

 AwKih dwnv AwKih dyv ]

 AwKih suir nr muin jn syv ]

 kyqy AwKih AwKix pwih ]

 kyqy kih kih auiT auiT jwih ]
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 eyqy kIqy hoir kryih ]

 qw AwiK n skih kyeI kyie ]

 jyvfu BwvY qyvfu hoie ]

 nwnk jwxY swcw soie ]

 jy ko AwKY boluivgwVu ]

 qw ilKIAY isir gwvwrw gwvwru ]26]

Amul gun Amul vaapaar. 
 Amul vaapaareeEay Amul bhNdaar. 

 Amul Aaavhi Amul lai jaahi. 
 Amul bhaaEi Amulaa smaahi. 

 Amulu Dhrmu Amulu deebaanu. 
 Amulu tulu Amulu prvaanu. 

 Amulu bkhsees Amulu neesaanu. 
 Amulu krmu Amulu furmaanu. 

 Amulo Amulu AaakhiAaa n jaaEi. 
 Aaakhi Aaakhi rhay liv laaEi. 
 Aaakhhi vayd paath puraan. 

 Aaakhhi prhay krhi vkhiAaan. 
 Aaakhhi brmay Aaakhhi EiNd. 

 Aaakhhi gopee tai goviNd. 
 Aaakhhi Eeesr Aaakhhi siDh. 
 Aaakhhi kaytay keetay buDh. 
 Aaakhhi daanv Aaakhhi dayv. 
 Aaakhhi suri nr muni jn sayv. 

 kaytay Aaakhhi Aaakhni paahi. 

continue >>
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 kaytay khi khi Authi Authi jaahi. 
 Eaytay keetay hori krayhi. 

 taa Aaakhi n skhi kayEee kayEi. 
 jayvdu bhaavai tayvdu hoEi. 
 naank jaanai saachaa soEi. 

 jay ko Aaakhai boluvigaarhu. 
 taa likheeAai siri gaavaaraa gaavaaru. |26| 

Этот внутренний император приобретает
драгоценные добродетели через драгоценную
внутреннюю торговлю (избавляясь от пороков,

чтобы заработать добродетели).
Драгоценны те, кто занимается (упражняется в)

добродетелях, чтобы стать драгоценным
хранилищем (вдохновением) добродетелей внутри.

Слушая внутреннего Божественного, человек
приближается к драгоценному Господу внутри и

берет у Него драгоценные Добродетели.
Такой ум развивает бесконечную привязанность к

драгоценным Божественным Добродетелям,
усваивая которые он остается погруженным во

Внутреннего Божественного.
Такой ум непрерывно упражняет драгоценную

Мудрость, полученную от Внутреннего Господа, и
устанавливает драгоценный Божественный суд для

принятия решений в жизни.

Продолжать >>
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На этом внутреннем суде ум балансирует свои
мысли и, преобразуя процесс мышления к

лучшему, получает драгоценное признание внутри.
Таким образом, он получает драгоценную

благодать от Внутреннего Бога и движется дальше
к драгоценной цели становления истинным внутри.

Этот путь просвещения ведется драгоценной
мудростью и направлением от внутреннего

Божественного.
Таким образом, работая над воплощением

Божественных Добродетелей, ум продолжает
становиться более драгоценным. Такое состояние

ума выше слов.
Много людей пытаются достичь его лишь словами.

Много ораторов написали огромное количество
мудрости в текстах.

И много тех, кто говорит о том, что написано в этих
книгах.

Многие притворяются создателями мудрости, и
многие становятся царями лишь на словах.

Многих объявляют богами, и многих их учеников —
святыми, просто словами.

Продолжать >>
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Многие такие ораторы пытаются стать истинными
внутри лишь на словах.

И большинство проводят всю свою жизнь в таких
пустых разговорах.

Может появиться еще больше тех, кто пытается
утверждать в своем эго, что они могут достичь

этого с помощью своей мирской мудрости.
Это верх глупости и ничего более. (Мирское

мудрое эго не помогает на пути самореализации).
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so dru kyhw so Gru kyhw ijqu bih srb smwly ]

 vwjy nwd Anyk AsMKw kyqy vwvxhwry ]

 kyqy rwg prI isau khIAin kyqy gwvxhwry ]

 gwvih quhno pauxu pwxI bYsMqru gwvY rwjw Drmu duAwry ]

 gwvih icqu gupqu iliK jwxih iliK iliK Drmu vIcwry ]

 gwvih eIsru brmw dyvI sohin sdw svwry ]

 gwvih ieMd iedwsix bYTy dyviqAw dir nwly ]

 gwvih isD smwDI AMdir gwvin swD ivcwry ]

 gwvin jqI sqI sMqoKI gwvih vIr krwry ]

 gwvin pMifq pVin rKIsr jugu jugu vydw nwly ]

 gwvih mohxIAw mnu mohin surgw mC pieAwly ]

 gwvin rqn aupwey qyry ATsiT qIrQ nwly ]

 gwvih joD mhwbl sUrw gwvih KwxI cwry ]

 gwvih KMf mMfl vrBMfw kir kir rKy Dwry ]

 syeI quDuno gwvih jo quDu Bwvin rqy qyry Bgq rswly ]

 hoir kyqy gwvin sy mY iciq n Awvin nwnku ikAw vIcwry ]

 soeI soeI sdw scu swihbu swcw swcI nweI ]

 hY BI hosI jwie n jwsI rcnw ijin rcweI ]

 rMgI rMgI BwqI kir kir ijnsI mwieAw ijin aupweI ]

 kir kir vyKY kIqw Awpxw ijv iqs dI vifAweI ]

 jo iqsu BwvY soeI krsI hukmu n krxw jweI ]

 so pwiqswhu swhw pwiqswihbu nwnk rhxu rjweI ]27]
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so dru kayhaa so ghru kayhaa jitu bhi srb smaalay. 
 vaajay naad Anayk AsNkhaa kaytay vaavnhaaray. 

 kaytay raag pree siAu kheeAni kaytay gaavnhaaray. 
 gaavhi tuhno pAunu paanee baisNtru gaavai raajaa Dhrmu

duAaaray. 
 gaavhi chitu guptu likhi jaanhi likhi likhi Dhrmu veechaaray. 

 gaavhi Eeesru brmaa dayvee sohni sdaa svaaray. 
 gaavhi EiNd Eidaasni baithay dayvtiAaa dri naalay. 

 gaavhi siDh smaaDhee ANdri gaavni saaDh vichaaray. 
 gaavni jtee stee sNtokhee gaavhi veer kraaray. 

 gaavni pNdit prhni rkheesr jugu jugu vaydaa naalay. 
 gaavhi mohneeAaa mnu mohni surgaa mchh pEiAaalay. 

 gaavni rtn AupaaEay tayray Athsthi teerth naalay. 
 gaavhi joDh mhaabl sooraa gaavhi khaanee chaaray. 
 gaavhi khNd mNdl vrbhNdaa kri kri rkhay Dhaaray. 

 sayEee tuDhuno gaavhi jo tuDhu bhaavni rtay tayray bhgt
rsaalay. 

 hori kaytay gaavni say mai chiti n Aaavni naanku kiAaa
veechaaray. 

 soEee soEee sdaa schu saahibu saachaa saachee naaEee. 
 hai bhee hosee jaaEi n jaasee rchnaa jini rchaaEee. 

 rNgee rNgee bhaatee kri kri jinsee maaEiAaa jini AupaaEee.
 kri kri vaykhai keetaa Aaapnaa jiv tis dee diAaaEee. 
 jo tisu bhaavai soEee krsee hukmu n krnaa jaaEee. 

 so paatisaahu saahaa paatisaahibu naank rhnu rjaaEee. |27| 
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"Оставив эго в стороне, разум начинает
исследовать дом/место Господа внутри, который
заботится (руководит нами) через Свои Указания.

Послушав Внутреннего Божественного, наши
бесчисленные мысли начинают подчиняться

Божественному Указу.
Внутренний Божественный направляет нас через

множество простых указаний изнутри, и наш разум,
умиротворенный добродетелью, начинает

осуществлять их внутри.
Как целые природные элементы внешнего мира,

действующие в согласии с природными законами,
разум, поглощенный Божественными

добродетелями, подчиняется Закону Господа
внутри.

Такой разум работает на скрытой стороне
внутреннего «я», трансформируя его, практикуя

Божественный Указ (Дхарм).
Этот просветленный разум всегда работает, чтобы
украсить внутреннее «я», улучшая его с помощью

Божественного интеллекта, который создает,

Продолжать >>
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питает и защищает Божественные добродетели в
нас.

Осуществляющий Божественный Указ, разум
занимает место на внутреннем троне более
высокого сознания вместе с Божественными
Добродетелями (он правит небесами внутри).

Такой просветленный разум достигает
совершенства, размышляя о Божественной

Мудрости. Он продолжает совершенствовать себя
изнутри, выполняя Божественный Указ.

Такой просветленный разум практикует настоящую
чистоту, милосердие, удовлетворение и становится
настоящим воином, борясь непрерывно с пороками

и злом внутри.
Просветленный разум осуществляет Указ, изучая и

размышляя о Божественной Мудрости для
последовательной трансформации внутреннего «я».

Живущий в Божественных Добродетелях разум
всегда посвящен Добродетелям.

Осуществляющий Божественный Указ создает
драгоценные камни Божественной Мудрости, и эта
мудрость становится паломничеством внутри для

очищения от внутренней злобы.
Осуществляющий Божественный Указ разум

становится смелым бойцом против пороков внутри.

Продолжать >>
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Осуществляющий Божественный Указ весь наш
разум полностью поглощают Закон Божественного.

Слушающий Божественный Указ позволяет нам
жить, насыщенными Божественной любовью,

преданностью и сущностью Божественных
Добродетелей.

Те, кто слушают Внутреннего Божественного, не
позволяют эго войти в свои размышления. Как мне
понять, что они обладают таким добродетельным

состоянием разума?
Они всегда сосредотачены на Внутреннем

Божественном, которое вечно присутствует внутри
вместе вечным Мудростью.

Они всегда погружены во Внутреннее
Божественное, следуя за которым создается

истинное «я».
Благодаря своей ориентации на Внутреннее

Божественное, они спасаются от эффектов Маайи,
рожденных злобным разумом.

Поскольку они заняты созданием и заботой об этой
красоте внутри себя, которая действительно

является благословением Господа.
Они делают то, чего желает Внутренний Бог. Они

никогда не пытаются подавить голос совести.
Таким образом, живя в соответствии с Внутренним

Божественным, они становятся царями царей
(Властелинами своего тела, разума и сознания.
Свободные от рабства пороков и искушений).
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Живя в соответствии с Внутренним Божественным,
мы получаем настоящее удовлетворение,

благодаря которому усердно работаем, чтобы
достичь чести Божественных Добродетелей, и

живем, сосредоточенные на Внутреннем голосе
Божественного.

Помня о непостоянстве физической жизни, мы
освобождаем себя от пороков и всегда верим в

Божественную Мудрость, поступающую изнутри.
Мы следуем самому высшему пути, относясь равно
ко всем, завоевывая тем самым свой собственный
разум и побеждая весь внутренний мир мыслей,

эмоций и чувств.
Мы должны покориться Внутреннему

Божественному — Единственному, Неизменному,
Вечному и Непорочному Богу, который является

голосом нашей совести.

muMdw sMqoKu srmu pqu JolI iDAwn kI krih ibBUiq ]

 iKMQw kwlu kuAwrI kwieAw jugiq fMfw prqIiq ]

 AweI pMQI sgl jmwqI min jIqY jgu jIqu ]

 Awdysu iqsY Awdysu ]

 Awid AnIlu Anwid Anwhiq jugu jugu eyko vysu ]28]

muNdaa sNtokhu srmu ptu jholee DhiAaan kee krhi
bibhooti. 

 khiNthaa kaalu kuAaaree kaaEiAaa jugti dNdaa prteeti. 
 AaaEee pNthee sgl jmaatee mni jeetai jgu jeetu. 

 Aaadaysu tisai Aaadaysu. 
 Aaadi Aneelu Anaadi Anaahti jugu jugu Eayko vaysu. |28| 



69

Божественная Мудрость заставляет нас работать
ради Божественных добродетелей ради нашей

собственной пользы. Когда мы это делаем, каждая
часть нашей внутренней вселенной резонирует с

Божественной Мудростью.
Следуя Внутреннему Божественному, мы

становимся хозяевами нашего собственного
Внутреннего Я, и можем властвовать над всем

нашим сознанием. Такое сознание осознает, что вся
внешняя иллюзия и совершенство являются пищей

злобного ума.

Продолжать >>

Bugiq igAwnu dieAw BMfwrix Git Git vwjih nwd ]

 Awip nwQu nwQI sB jw kI iriD isiD Avrw swd ]

 sMjogu ivjogu duie kwr clwvih lyKy Awvih Bwg ]

 Awdysu iqsY Awdysu ]

 Awid AnIlu Anwid Anwhiq jugu jugu eyko vysu ]29]

bhugti giAaanu dEiAaa bhNdaarni ghti ghti vaajhi naad.
 Aaapi naathu naathee sbh jaa kee riDhi siDhi Avraa saad. 

 sNjogu vijogu duEi kaar chlaavhi laykhay Aaavhi bhaag.
 Aaadaysu tisai Aaadaysu. 

 Aaadi Aneelu Anaadi Anaahti jugu jugu Eayko vaysu. |29|
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Такое сознание непрерывно работает над
поглощением Божественных Добродетелей и

избавлением от пороков изнутри. Таким образом,
оно создает красивую судьбу для себя.
Мы должны покориться Внутреннему

Божественному — Единственному, Неизменному,
Вечному и Непорочному Богу, который является

голосом нашей совести.
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Голос Божественной Мудрости всегда звучит
внутри нас. Те, кто прислушивается к нему,

являются настоящими просветленными.
Эта Божественная Мудрость создает мир

Божественных Добродетелей, сохраняет их и
помогает нам различать хорошее и плохое внутри

нас.
По воле Внутреннего Божественного, этот Голос

ведет нас по пути истины, согласно Божественной
Мудрости.
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eykw mweI jugiq ivAweI iqin cyly prvwxu ]

 ieku sMswrI ieku BMfwrI ieku lwey dIbwxu ]

 ijv iqsu BwvY iqvY clwvY ijv hovY Purmwxu ]

 Ehu vyKY Enw ndir n AwvY bhuqw eyhu ivfwxu ]

 Awdysu iqsY Awdysu ]

 Awid AnIlu Anwid Anwhiq jugu jugu eyko vysu ]30]

Eaykaa maaEee jugti viAaaEee tini chaylay prvaanu. 
 Eiku sNsaaree Eiku bhNdaaree Eiku laaEay deebaanu. 

 jiv tisu bhaavai tivai chlaavai jiv hovai furmaanu. 
 Aohu vaykhai Aonaa ndri n Aaavai bhutaa Eayhu vidaanu. 

 Aaadaysu tisai Aaadaysu. 
 Aaadi Aneelu Anaadi Anaahti jugu jugu Eayko vaysu. |30| 
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И одной из его важнейших задач является то, что,
сталкиваясь с злыми мыслями, он устраняет их из

нашего сознания.
Мы должны покориться Внутреннему

Божественному — Единственному, Неизменному,
Вечному и Непорочному Богу, который является

голосом нашей совести.
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Жизнь в соответствии с Божественной Мудростью
развивает бесчисленные сокровища Божественной

Мудрости внутри
И эта бесконечная мудрость приобретается только

через Божественую Мудрость внутри
Созерцание и практика этой мудрости позволяет

нам узнать Бога внутри
Внутренняя мудрость и прислушивание к ней — это

настоящее служение Внутреннему Богу
Мы должны покориться Внутреннему

Божественному — Единственному, Неизменному,
Вечному и Непорочному Богу, который является

голосом нашей совести.

Awsxu loie loie BMfwr ]

 jo ikCu pwieAw su eykw vwr ]

 kir kir vyKY isrjxhwru ]

 nwnk scy kI swcI kwr ]

 Awdysu iqsY Awdysu ]

 Awid AnIlu Anwid Anwhiq jugu jugu eyko vysu ]31]

Aaasnu loEi loEi bhNdaar. 
 jo kichhu paaEiAaa su Eaykaa vaar. 

 kri kri vaykhai sirjnhaaru. 
 naank schay kee saachee kaar. 

 Aaadaysu tisai Aaadaysu. 
 Aaadi Aneelu Anaadi Anaahti jugu jugu Eayko vaysu. |31| 
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Если бы что-то могло действительно произойти от
одних лишь слов, то давайте заменим один наш

язык двумя, или даже миллионами языков,
И на всеми этими языками мы будем лишь

бесконечно повторять определенные слова (из
такого механического повторения ничего хорошего

не выйдет).
На пути к внутреннему просветлению нам нужно

подниматься по лестнице внутреннего
преобразования, упражняясь в Божественных

добродетелях, чтобы в конечном итоге слиьбся с
Внутренним Божественным.
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iek dU jIBO lK hoih lK hovih lK vIs ]

 lKu lKu gyVw AwKIAih eyku nwmu jgdIs ]

 eyqu rwih piq pvVIAw cVIAY hoie iekIs ]

 suix glw Awkws kI kItw AweI rIs ]

 nwnk ndrI pweIAY kUVI kUVY TIs ]32]

Eik doo jeebhou lkh hohi lkh hovhi lkh vees. 
 lkhu lkhu gayrhaa AaakheeAhi Eayku naamu jgdees. 

 Eaytu raahi pti pvrheeAaa chrheeAai hoEi Eikees. 
 suni glaa Aaakaas kee keetaa AaaEee rees. 

 naank ndree paaEeeAai koorhee koorhai thees. |32|
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Но мы только сушаем о таком преобразовании,
вдохновляемся и только надеемся на его

достижение, не работая над нашим внутренним
миром, погрязшим в пороках.

Мы забываем, что слияние с Внутренним
Божественным достигается только через

прислушивание к Его словам. И ожидание такой
жизни от механического повторения слов не имеет

никакого смысла
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AwKix joru cupY nh joru ]

 joru n mMgix dyix n joru ]

 joru n jIvix mrix nh joru ]

 joru n rwij mwil min soru ]

 joru n surqI igAwin vIcwir ]

 joru n jugqI CutY sMswru ]

 ijsu hiQ joru kir vyKY soie ]

 nwnk auqmu nIcu n koie ]33]

Aaakhni joru chupai nh joru. 
 joru n mNgni dayni n joru.
 joru n jeevni mrni nh joru.
 joru n raaji maali mni soru. 

 joru n surtee giAaani veechaari. 
 joru n jugtee chhutai sNsaaru. 
 jisu hthi joru kri vaykhai soEi. 

 naank Autmu neechu n koEi. |33| 

Говорение или молчание не обладают никакой
силой для достижения единства внутри.

Ни просьба (если нет внутренней работы), ни
милостыня (внешняя благотворительность) не

обладают силой к просветлению.
Внешнее рождение и смерть никак не связаны с

слиянием с Господом внутри (пока мы не
произведем позитивные изменения внутри).
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Никакие мирские королевства и сокровища не
обладают силой достичь Единства. Все это просто

шум нашего ума (что я могу добиться всего
деньгами).

Простое внешнее сознательное чтение и
обсуждение не обладают силой (пока мы

внутренне не освоим эту мудрость).
Все это мирское знание не обладает силой

освободить нас от порока пороков.
Если кто-то считает, что он/она может сделать это

с помощью мирского знания, пусть попробует.
Присутствие или отсутствие всех этих внешних сил
не определяет, является ли человек выше или ниже

на пути самореализации.



78

rwqI ruqI iQqI vwr ] pvx pwxI AgnI pwqwl ]

 iqsu ivic DrqI Qwip rKI Drm swl ]

 iqsu ivic jIA jugiq ky rMg ]

 iqn ky nwm Anyk AnMq ]

 krmI krmI hoie vIcwru ]

 scw Awip scw drbwru ]

 iqQY sohin pMc prvwxu ]

 ndrI krim pvY nIswxu ]

 kc pkweI EQY pwie ]

 nwnk gieAw jwpY jwie ]34]

raatee rutee thitee vaar. pvn paanee Agnee paataal.
 tisu vichi Dhrtee thaapi rkhee Dhrm saal. 

 tisu vichi jeeA jugti kay rNg. 
 tin kay naam Anayk AnNt.

 krmee krmee hoEi veechaaru. 
 schaa Aaapi schaa drbaaru. 
 tithai sohni pNch prvaanu. 
 ndree krmi pvai neesaanu. 
 kch pkaaEee Aothai paaEi. 

 naank gEiAaa jaapai jaaEi. |34| 

Все элементы природы создают внешнюю жизнь,
ограниченную временемю

И Земная жизнь устанавливается и
поддерживается в пределах этого времени и

природных законов. Точно так же внутри внешнего 

Продолжать >>



79

тела из элементов, подчиненного времени,
находится внутренняя Земля нашего сознания, где

мы должны сидеть, чтобы понимать и
реализовывать божественную Мудрость. 

В этом сознании мы получаем инструкции от
Внутреннего Божественного о том, как жить

красиво
Это бесконечное сокровище Божественной

Мудрости - внутри нас
Когда мы анализируем каждое наше действие в
соответствии с этой Божественной Мудростью

Наш ум движется в сторону внутренней чистоты и
находит место внутри, чтобы продолжать

принимать решения в соответствии с
Божественной Мудростью

Такой ум прославляется на вечном Престоле
Внутреннего Божественного

Благодаря благословению Внутреннего Господа
такой ум продолжает двигаться по пути к

Единению с Божественным Я
Он продолжает исполнять указания изнутри, чтобы
преобразовать процесс мышления в просвещенный
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Drm KMf kw eyho Drmu ]

 igAwn KMf kw AwKhu krmu ]

 kyqy pvx pwxI vYsMqr kyqy kwn mhys ]

 kyqy brmy GwViq GVIAih rUp rMg ky vys ]

 kyqIAw krm BUmI myr kyqy kyqy DU aupdys ]

 kyqy ieMd cMd sUr kyqy kyqy mMfl dys ]

 kyqy isD buD nwQ kyqy kyqy dyvI vys ]

 kyqy dyv dwnv muin kyqy kyqy rqn smuMd ]

 kyqIAw KwxI kyqIAw bwxI kyqy pwq nirMd ]

 kyqIAw surqI syvk kyqy nwnk AMqu n AMqu ]35]

Dhrm khNd kaa Eayho Dhrmu. 
 giAaan khNd kaa Aaakhhu krmu. 

 kaytay pvn paanee vaisNtr kaytay kaan mhays. 
 kaytay brmay ghaarhti ghrheeAhi roop rNg kay vays. 
 kayteeAaa krm bhoomee mayr kaytay kaytay Dhoo

Aupdays. 
 kaytay EiNd chNd soor kaytay kaytay mNdl days. 

 kaytay siDh buDh naath kaytay kaytay dayvee vays. 
 kaytay dayv daanv muni kaytay kaytay rtn smuNd. 

 kayteeAaa khaanee kayteeAaa baanee kaytay paat nriNd.
 kayteeAaa surtee sayvk kaytay naank ANtu n ANtu. |35| 
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Правило Дхарамкханд - состояние обучения
правильным способам жизни - заключается в
работе в направлении Гьянкханд - состояния

непрерывного обучения от Божественной
Мудрости, чтобы понять, что бесчисленные

божественные добродетели уже присутствуют
внутри тела, состоящего из природных элементов.

Внутри нас скрыта бесконечная сила, способная
формировать множество хороших и плохих

мыслей.
В различных состояниях нашего сознания

присутствуют самые высокие добродетели и
указания на прямой путь к Внутреннему Единству.

Во всех частях нашего внутреннего мироздания
находятся неограниченные источники высшей

мудрости, смиренные божественные добродетели
и льющиеся силы божественной мудрости.

Продолжать >>
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Внутри нас существует множество более высоких
сознаний, готовых помочь нам духовно

подниматься. Понимать, что внутри нас находятся
неограниченные силы, которые помогают нам

познавать божественную мудрость внутри, чтобы
получать драгоценные драгоценности

божественных добродетелей для красивой жизни.
Понимать, что внутри нас продолжается создание

мыслей из разных источников, которые
различными способами удовлетворяют нас.

Множество сознаний и действий, служащих этим
сознаниям. Конца этому внутреннему миру нет.
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igAwn KMf mih igAwnu prcMfu ]

 iqQY nwd ibnod kof AnMdu ]

 srm KMf kI bwxI rUpu ]

 iqQY GwViq GVIAY bhuqu AnUpu ]

 qw kIAw glw kQIAw nw jwih ]

 jy ko khY ipCY pCuqwie ]

 iqQY GVIAY suriq miq min buiD ]

 iqQY GVIAY surw isDw kI suiD ]36]

giAaan khNd mhi giAaanu prchNdu. 
 tithai naad binod kod AnNdu. 
 srm khNd kee baanee roopu. 

 tithai ghaarhti ghrheeAai bhutu Anoopu. 
 taa keeAaa glaa ktheeAaa naa jaahi. 

 jay ko khai pichhai pchhutaaEi. 
 tithai ghrheeAai surti mti mni buDhi. 

 tithai ghrheeAai suraa siDhaa kee suDhi. |36|

В этом состоянии обучения - Гьянкханд - акцент
делается на анализе внутреннего "Я" (потому что
мы не можем внести какие-либо изменения, не

осознав и не проанализировав себя). Анализируя и
работая над самопознанием, мы получаем

блаженство внутри.

Продолжать >>
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Теперь разум обращается к Шрамкханду -
состоянию, в котором он работает над внутренней
трансформацией на основе знания о самом себе.

Это состояние разума связано с внутренней
красотой. Здесь мы формируем красивое, очень

красивое "Я".
Процесс переформирования нашего сознания - не

предмет пустых разговоров. Это требует усердной
работы. Если кто-то говорит, что можно изменить
это лишь словами, он разочаруется в конце. Для

трансформации сознания, интеллекта и
направления разума требуется упорный труд.

Пробужденное состояние внутри формируется
благодаря мудрости Божественного/Гуру.
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krm KMf kI bwxI joru ]

 iqQY horu n koeI horu ]

 iqQY joD mhwbl sUr ]

 iqn mih rwmu rihAw BrpUr ]

 iqQY sIqo sIqw mihmw mwih ]

 qw ky rUp n kQny jwih ]

 nw Eih mrih n Twgy jwih ]

 ijn kY rwmu vsY mn mwih ]

 iqQY Bgq vsih ky loA ]

 krih AnMdu scw min soie ]

 sc KMif vsY inrMkwru ]

 kir kir vyKY ndir inhwl ]

 iqQY KMf mMfl vrBMf ]

 jy ko kQY q AMq n AMq ]

 iqQY loA loA Awkwr ]

 ijv ijv hukmu iqvY iqv kwr ]

 vyKY ivgsY kir vIcwru ]

 nwnk kQnw krVw swru ]37]

krm khNd kee baanee joru. 
 tithai horu n koEee horu. 
 tithai joDh mhaabl soor. 

 tin mhi raamu rhiAaa bhrpoor. 
 tithai seeto seetaa mhimaa maahi. 

 
continue >>
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taa kay roop n kthnay jaahi. 
 naa Aohi mrhi n thaagay jaahi. 
 jin kai raamu vsai mn maahi. 

 tithai bhgt vshi kay loA. 
 krhi AnNdu schaa mni soEi. 
 sch khNdi vsai nirNkaaru. 
 kri kri vaykhai ndri nihaal. 
 tithai khNd mNdl vrbhNd. 
 jay ko kthai t ANt n ANt. 

 tithai loA loA Aaakaar.
 jiv jiv hukmu tivai tiv kaar. 

 vaykhai vigsai kri veechaaru. 
 naank kthnaa krrhaa saaru. |37| 

Разум, который непрерывно и усердно работает
над внутренней трансформацией, снабжается

Божественной Мудростью изнутри. Никакая другая
сила (злобы и пороков) не действует в таком
разуме. Каждая часть такого разума - смелый

могущественный воин против пороков. Каждая
часть такого сознания сосредоточенна на

Божественной Мудрости. Каждая мысль в таком
сознании сосредоточена на Внутреннем

Божественном.

Продолжать >>
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Красоту такого разума, наполненного
Божественными добродетелями, нельзя описать.

Такой разум не умирает, не может лишиться
добродетелей, так как каждая часть такого

сознания сосредоточена на Внутреннем
Божественном. Внутри такого разума происходит

процесс представления себя Внутреннему Господу
под руководством Божественной Мудрости.
Этот процесс ведет к настоящему вечному

блаженству внутри через Истинность. Снабженный
силой Внутреннего Божественного, разум

достигает состояния - Сачкханд - внутри, где вечно
пребывает Единый Господь. Внутреннее освоение
Божественного голоса позволяет найти Господа

внутри и жить в блаженстве.
Каждая часть такого Божественного сознания
поглощена Божественной Любовью. Никто не
может подумать о конце такого благодатного

состояния разума. Такое состояние разума -
Сачкханд - полностью погружено в свет

Божественной Мудрости. Оно действует только в
соответствии с Мудростью Внутреннего

Божественного. Остается только Единый Господь
(разум слился с Ним), который заботится обо всем

и благословляет своими славными добродетелями.
Это состояние Единства с Внутренним

Божественным непостижимо (вы можете
почувствовать эту блаженство, достигнув его).
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Путь к Сачкханду - Истине внутри нас проходит
через работу над дисциплиной и настойчивостью
над нашим сознанием с помощью Божественной

Мудрости. Удерживая себя в Божественной
Мудрости, прилежно работайте над внутренним

воплощением Мудрости Внутреннего
Божественного. Только тогда нектар Божественной

Любви проникает в чашу нашего сознания.
В мудрости Гуру продолжает формироваться новое

улучшенное "Я" внутри нас. Те, кто внимательно
следят за этим путем внутреннего роста,

впитывают в себя слово Внутреннего
Божественного в свои действия. И благодаря этому

божественному благословению преобразования,
они получают вечное блаженство внутри.

jqu pwhwrw DIrju suinAwru ] Ahrix miq vydu hQIAwru ] Bau Klw

Agin qp qwau ] BWfw Bwau AMimRqu iqqu Fwil ] GVIAY sbdu scI

tkswl ] ijn kau ndir krmu iqn kwr ] nwnk ndrI ndir

inhwl ]38]

jtu paahaaraa Dheerju suniAaaru.  Ahrni mti vaydu
htheeAaaru.  bhAu khlaa Agni tp taaAu.  bhaaNdaa bhaaAu

AMmRitu titu dhaali.  ghrheeAai sbdu schee tksaal. 
 jin kAu ndri krmu tin kaar.  naank ndree ndri nihaal. |38|
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sloku ]

 pvxu gurU pwxI ipqw mwqw Driq mhqu ]

 idvsu rwiq duie dweI dwieAw KylY sgl jgqu ]

 cMigAweIAw buirAweIAw vwcY Drmu hdUir ]

 krmI Awpo AwpxI ky nyVY ky dUir ]

 ijnI nwmu iDAwieAw gey mskiq Gwil ]

 nwnk qy muK aujly kyqI CutI nwil ]1]

sloku. pvnu guroo paanee pitaa maataa Dhrti mhtu. 
 divsu raati duEi daaEee daaEiAaa khaylai sgl jgtu. 

 chNgiAaaEeeAaa buriAaaEeeAaa vaachai Dhrmu hdoori. 
 krmee Aaapo Aaapnee kay nayrhai kay doori. 
 jinee naamu DhiAaaEiAaa gEay mskti ghaali. 

 naank tay mukh Aujlay kaytee chhutee naali. |1|
Это второй и последний шлок Джапжди.

С каждым вдохом, в этом теле, состоящем из
природных элементов,

На протяжении различных этапов жизни, наш
разум создает свой мир.

Он слушает Внутреннего Божественного и учится
различать добро и зло, чтобы понять правильный

путь жизни.
Понимает, что все наши поступки (мысли,

действия) могут приближать нас к Внутреннему
Божественному или отдалять от него (Бог никогда
никуда не уходит; Он постоянно остается внутри).

Те, кто сосредотачивались на божественных
добродетелях и усердно над ними работали,

Становятся светлыми внутри и освобождаются от
пороков.
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В этом шабаде первого Нанака в Раге Ааса,
называемом "Трон Господа", подчеркивается, что

Единый Бог присутствует во всех существах во все
времена, Его существование вечно, и Его можно
узнать и осознать через слово/мудрость Гуру.

so dru rwgu Awsw mhlw 1

 <> siqgur pRswid ]

so dru raagu Aaasaa mhlaa 1
 ik oNkaar stigur pRsaadi. 

so dru qyrw kyhw so Gru kyhw ijqu bih srb smwly ]

 vwjy qyry nwd Anyk AsMKw kyqy qyry vwvxhwry ]

 kyqy qyry rwg prI isau khIAih kyqy qyry gwvxhwry ]

 gwvin quDno pvxu pwxI bYsMqru gwvY rwjw Drmu duAwry ]

 gwvin quDno icqu gupqu iliK jwxin iliK iliK Drmu bIcwry ]

gwvin quDno eIsru bRhmw dyvI sohin qyry sdw svwry ] gwvin quDno

ieMdR ieMdRwsix bYTy dyviqAw dir nwly ] gwvin quDno isD smwDI

AMdir gwvin quDno swD bIcwry ] gwvin quDno jqI sqI sMqoKI

gwvin quDno vIr krwry ]

 gwvin quDno pMifq pVin rKIsur jugu jugu vydw nwly ]

 gwvin quDno mohxIAw mnu mohin surgu mCu pieAwly ]

continue  >>
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gwvin quDno rqn aupwey qyry ATsiT qIrQ nwly ]

 gwvin quDno joD mhwbl sUrw gwvin quDno KwxI cwry ]

 gwvin quDno KMf mMfl bRhmMfw kir kir rKy qyry Dwry ]

 syeI quDno gwvin jo quDu Bwvin rqy qyry Bgq rswly ]

 hoir kyqy quDno gwvin sy mY iciq n Awvin nwnku ikAw bIcwry ]

soeI soeI sdw scu swihbu swcw swcI nweI ]

 hY BI hosI jwie n jwsI rcnw ijin rcweI ]

 rMgI rMgI BwqI kir kir ijnsI mwieAw ijin aupweI ]

kir kir dyKY kIqw Awpxw ijau iqs dI vifAweI ]

 jo iqsu BwvY soeI krsI iPir hukmu n krxw jweI ]

 so pwiqswhu swhw piqswihbu nwnk rhxu rjweI ]1]

so dru tayraa kayhaa so ghru kayhaa jitu bhi srb smaalay. 
 vaajay tayray naad Anayk AsNkhaa kaytay tayray

vaavnhaaray.  kaytay tayray raag pree siAu kheeAhi kaytay
tayray gaavnhaaray.  gaavni tuDhno pvnu paanee baisNtru
gaavai raajaa Dhrmu duAaaray. gaavni tuDhno chitu guptu

likhi jaanni likhi likhi Dhrmu beechaaray. 
 gaavni tuDhno Eeesru bRhmaa dayvee sohni tayray sdaa

svaaray.  gaavni tuDhno EiNdR EiNdRaasni baithay
dayvtiAaa dri naalay. gaavni tuDhno siDh smaaDhee ANdri
gaavni tuDhno saaDh beechaaray. gaavni tuDhno jtee stee

sNtokhee gaavni tuDhno veer kraaray. gaavni tuDhno pNdit
prhni rkheesur jugu jugu vaydaa naalay. gaavni tuDhno

mohneeAaa mnu mohni surgu mchhu pEiAaalay. 

continue >>
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 gaavni tuDhno rtn AupaaEay tayray Athsthi teerth naalay.
gaavni tuDhno joDh mhaabl sooraa gaavni tuDhno khaanee
chaaray. gaavni tuDhno khNd mNdl bRhmNdaa kri kri rkhay

tayray Dhaaray.  sayEee tuDhno gaavni jo tuDhu bhaavni
rtay tayray bhgt rsaalay.  hori kaytay tuDhno gaavni say mai
chiti n Aaavni naanku kiAaa beechaaray.  soEee soEee sdaa
schu saahibu saachaa saachee naaEee.  hai bhee hosee jaaEi
n jaasee rchnaa jini rchaaEee. rNgee rNgee bhaatee kri kri

jinsee maaEiAaa jini AupaaEee.  kri kri daykhai keetaa
Aaapnaa jiAu tis dee vdiAaaEee.  jo tisu bhaavai soEee krsee
firi hukmu n krnaa jaaEee.  so paatisaahu saahaa ptisaahibu

naank rhnu rjaaEee. |1| 

Отбросив эго, разум начинает искать/исследовать
дом/трон Господа внутри, который заботится

(руководит нами) через Его Хукам/Направления.
Послушание Внутреннему Божественному

заставляет наши бесчисленные мысли
резонировать/практиковать Божественный Хукам.
Внутреннее Божественное направляет нас через

многочисленные простые указания изнутри, и наш
разум, увлеченный добродетелями, начинает

воплощать их внутри.
Как вся природа, состоящая из внешних природных

элементов, работает в согласии с законами
природы, так и разум, поглощенный

Божественными добродетелями, подчиняется
Мудрости Господа внутри.

Продолжать >>
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 Такой разум работает над скрытой стороной
внутреннего "я", преобразуя ее путем практики

Божественной Мудрости.
Этот просветленный разум всегда работает, чтобы
украсить внутреннее "я", улучшая его с помощью

Божественного Разума, который создает, питает и
защищает Божественные добродетели внутри нас.

Исполняющий Божественную Мудрость разум
сидит на внутреннем троне более высокого

сознания вместе с божественными добродетелями
(он властвует внутренним раем).

Такой просветленный разум достигает
совершенства, размышляя о Божественной

Мудрости. Он постоянно совершенствует себя
изнутри, исполняя Божественную Мудрость.

Такой просветленный разум практикует настоящую
чистоту, милосердие, удовлетворенность и

становится настоящим воином, непрестанно борясь
с злобой и пороками внутри.

Практикующий Божественную Мудрость изучает и
размышляет о Божественной Мудрости, чтобы

постоянно преобразовывать внутреннее "я".
Живущий в Божественных добродетелях, вся суть

такого разума всегда посвящена добродетелям.
Исполняющий Божественную Мудрость создает

драгоценные самоценности Божественной
Мудрости, и эта мудрость становится

Продолжать >>
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  паломничеством внутри, чтобы очистить
внутреннюю злобу.

Практикующий Божественную Мудрость весь наш
разум, все его части поглощены Законом

Божественного.
Слушающие Божественный Голос внутри живут во

вдохновенной любви, преданности и в сущности
Божественных добродетелей.

Те, кто слушают внутреннего Божественного, не
позволяют эго вмешиваться в свои мысли. Как мне

понять их добродетельное состояние разума?
Они всегда сосредотачиваются на Внутреннем

Божественном, который вечно присутствует внутри
со своей вечной Мудростью.

Они всегда погружены во Внутреннего
Божественного, следуя которому создается

истинное "я".
Благодаря своему вниманию к Внутреннему

Божественному, они спасаются от различных
эффектов Майи, рожденных злобным разумом.

Поскольку они заняты созданием и заботой об этой
красоте внутри себя, что действительно является

благословением Господа,
Они делают то, что Внутренний Господь желает.
Они никогда не пытаются подавлять голос Бога.

Таким образом, живя в соответствии с Внутренним
Божественным, они становятся царями царей
(властители своего тела, разума и сознания,

свободные от рабства пороков и искушений).
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Шабад первого Нанака Джи в Раге Ааса

Awsw mhlw 1 ]

Aaasaa mhlaa 1. 

Все говорят, что Бог велик, только слушая других,
Но насколько велик Ты, Господи! можно понять,

лишь осознавая Тебя внутри.
Тебя нельзя купить или измерить мирскими

ценностями, и нельзя описать словами.
Те, кто осознают Тебя, живут в единстве с Тобой.

suix vfw AwKY sBu koie ] kyvfu vfw fITw hoie ]

 kImiq pwie n kihAw jwie ]

 khxY vwly qyry rhy smwie ]1]

suni vdaa Aaakhai sbhu koEi. 
 kayvdu vdaa deethaa hoEi. 
 keemti paaEi n khiAaa jaaEi. 

 khnai vaalay tayray rhay smaaEi. |1| 
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Мой Господь! Ты - океан Божественных
Добродетелей.

Никто никогда не сможет узнать масштаб Твоего
Мудрости 

vfy myry swihbw gihr gMBIrw guxI ghIrw ]

 koie n jwxY qyrw kyqw kyvfu cIrw ]1] rhwau ]

vday mayray saahibaa ghir gMbheeraa gunee gheeraa. 
 koEi n jaanai tayraa kaytaa kayvdu cheeraa. |1| rhaaAu. 
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Все, кто пытаются найти границу Мудрости через
внешнее размышление,

Все, кто пытаются оценить Твою славу через
внешние материальные богатства,

И все эти ученые и медитирующие, которые
претендуют на превосходство благодаря чтению и

изучению книг,
Все они тоже не смогут оценить величие Твоей

Божественной Мудрости.

siB surqI imil suriq kmweI ]

 sB kImiq imil kImiq pweI ]

 igAwnI iDAwnI gur gurhweI ]

 khxu n jweI qyrI iqlu vifAweI ]2]

sbhi surtee mili surti kmaaEee. 
 sbh keemti mili keemti paaEee. 

 giAaanee DhiAaanee gur gurhaaEee. 
 khnu n jaaEee tayree tilu vdiAaaEee. |2| 
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Все добродетели, доброта и усилия, которые кто-
то прилагает для осознания Божественного,

И вся слава мудрости, чтобы достичь единства с
самим собой,

Все это не может быть достигнуто без голоса
Твоей мудрости (Голосе Внутреннего

Божественного).
Тот, кто исполняет Твою Волю, никогда не

сталкивается с препятствиями на пути к
достижению Божественных добродетелей и славы.

siB sq siB qp siB cMigAweIAw ]

 isDw purKw kIAw vifAweIAw ]

 quDu ivxu isDI iknY n pweIAw ]

 krim imlY nwhI Twik rhweIAw ]3]

sbhi st sbhi tp sbhi chNgiAaaEeeAaa. 
 siDhaa purkhaa keeAaa vdiAaaEeeAaa. 
 tuDhu vinu siDhee kinai n paaEeeAaa. 

 krmi milai naahee thaaki rhaaEeeAaa. |3| 
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"Тот, кто живет эти Божественные добродетели,
никогда не становится беспомощным,

Потому что он/она становится хранилищем
Добродетелей внутри себя.

Ни один из пороков не может одолеть того, кто
собирает такие заслуги от Внутреннего

Божественного,
Потому что Внутренний Божественный украсил

его/ее изнутри."

AwKx vwlw ikAw vycwrw ]

 isPqI Bry qyry BMfwrw ]

 ijsu qU dyih iqsY ikAw cwrw ]

 nwnk scu svwrxhwrw ]4]2]

Aaakhn vaalaa kiAaa vaychaaraa. 
 siftee bhray tayray bhNdaaraa. 

 jisu too dayhi tisai kiAaa chaaraa. 
 naank schu svaarnhaaraa. |4|2| 
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Шабад первого Нанака Джи в Раге Ааса

Awsw mhlw 1 ]

Aaasaa mhlaa 1. 

"Если я внедряю Божественную Мудрость
(Внутренний голос совести), только тогда я живу. В
противном случае я продолжаю умирать в пороках.
Но для злобного разума очень трудно подчиняться

Внутреннему Божественному.
Те, кто развивают желание практиковать Мудрость

в своей жизни,
Это желание заставляет их следовать

Божественной Воле. И таким образом они
избавляются от внутренних страданий."

AwKw jIvw ivsrY mir jwau ]

 AwKix AauKw swcw nwau ]

 swcy nwm kI lwgY BUK ]

 auqu BUKY Kwie clIAih dUK ]1]

Aaakhaa jeevaa visrai mri jaaAu. 
 Aaakhni AAukhaa saachaa naaAu. 
 saachay naam kee laagai bhookh. 

 Autu bhookhai khaaEi chleeAhi dookh. |1| 
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"О, дорогой мой разум! Никогда не игнорируй
голос Внутреннего Божественного.

Истинный Господь, который находится внутри,
направляет тебя своей вечной Мудростью."

so ikau ivsrY myrI mwie ]

 swcw swihbu swcY nwie ]1] rhwau ]

so kiAu visrai mayree maaEi. 
 saachaa saahibu saachai naaEi. |1| rhaaAu. 
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Даже небольшая доля той Божественной Воли так
великолепна, что наше собственное существование
становится слишком коротким, чтобы охватить ее.
Даже если мы все попытаемся вместе оценить Его

славу, мы не сможем сократить Его величие до
слов, ни утверждать, что это имеет конец.

swcy nwm kI iqlu vifAweI ]

 AwiK Qky kImiq nhI pweI ]

 jy siB imil kY AwKx pwih ]

 vfw n hovY Gwit n jwie ]2]

saachay naam kee tilu vdiAaaEee. 
 Aaakhi thkay keemti nhee paaEee. 

 jay sbhi mili kai Aaakhn paahi. 
 vdaa n hovai ghaati n jaaEi. |2| 
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Внутренний Господь (и Его вечная Мудрость)
внутри нас никогда не исчезает, ни

разочаровывается, ни когда-либо не сожалеет.
Он всегда направляет нас Божественной
мудростью изнутри. Этот удивительный

внутренний процесс никогда не прекращается.
Это самая большая добродетель этого

Внутреннего Божественного, которую никогда не
найти в голосах злобного разума.

Нет другого наставника, подобного этому
Внутреннему голосу совести. Никогда больше не

будет.

nw Ehu mrY n hovY sogu ]

 dydw rhY n cUkY Bogu ]

 guxu eyho horu nwhI koie ]

 nw ko hoAw nw ko hoie ]3]

naa Aohu mrai n hovai sogu. 
 daydaa rhai n chookai bhogu. 
 gunu Eayho horu naahee koEi. 
 naa ko hoAaa naa ko hoEi. |3| 
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Как истинно оно живет внутри нас, такова его
исключительная милость Божественных

добродетелей.
Благодать добродетелей, которые приносят свет
мудрости и ставят конец невежеству и порокам.

Те, кто пренебрегает таким Внутренним Господом,
погружаются в низменные деяния.

В отсутствие божественных добродетелей они
продолжают падать вниз и развращаться.

jyvfu Awip qyvf qyrI dwiq ]

 ijin idnu kir kY kIqI rwiq ]

 Ksmu ivswrih qy kmjwiq ]

 nwnk nwvY bwJu snwiq ]4]3]

jayvdu Aaapi tayvd tayree daati. 
 jini dinu kri kai keetee raati. 
 khsmu visaarhi tay kmjaati. 

 naank naavai baajhu snaati. |4|3| 
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Шабад четвертого Нанака Джи в Раге Гуджри

rwgu gUjrI mhlw 4 ]

raagu goojree mhlaa 4. 

Я молюсь тебе, мой истинный спутник - источник
мудрости 'Внутренний Учитель'.

Я живу уничтоженный невежеством; благослови
меня ясностью через Божественные добродетели.

hir ky jn siqgur sqpurKw ibnau krau gur pwis ]

 hm kIry ikrm siqgur srxweI kir dieAw nwmu prgwis

]1]

hri kay jn stigur stpurkhaa binAu krAu gur paasi. 
 hm keeray kirm stigur srnaaEee kri dEiAaa naamu prgaasi.

|1| 
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"Мой Гуруджи! Просвети меня Божественными
добродетелями.

Добродетели, полученные благодаря мудрости
Гуру, - это мои истинные спутники и настоящий
капитал для взлетов и падений на пути жизни."

myry mIq gurdyv mo kau rwm nwmu prgwis ]

 gurmiq nwmu myrw pRwn sKweI hir kIriq hmrI rhrwis ]1]

rhwau ]

mayray meet gurdayv mo kAu raam naamu prgaasi. 
 gurmti naamu mayraa pRaan skhaaEee hri keerti hmree

rhraasi. |1| rhaaAu. 

Счастливы те, кто развил желание погружения в
Божественные добродетели через Мудрость Гуру.

Они приходят к удовлетворенности благодаря
этим добродетелям и непрерывно работают над

просвещением самих себя в обществе
Божественной Мудрости.

hir jn ky vf Bwg vfyry ijn hir hir srDw hir ipAws ]

 hir hir nwmu imlY iqRpqwsih imil sMgiq gux prgwis ]2]

hri jn kay vd bhaag vdayray jin hri hri srDhaa hri piAaas. 
 hri hri naamu milai tRiptaashi mili sNgti gun prgaasi. |2|
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Но те, кто не развили такую жажду, настолько
несчастны, что становятся добычей пороков.

Те, кто не внедряют Божественную Мудрость,
живут уничтоженными и низкими.

ijn hir hir hir rsu nwmu n pwieAw qy BwghIx jm pwis ]

 jo siqgur srix sMgiq nhI Awey iDRgu jIvy iDRgu jIvwis ]3]

jin hri hri hri rsu naamu n paaEiAaa tay bhaagheen jm paasi. 
 jo stigur srni sNgti nhee AaaEay DhRigu jeevay DhRigu

jeevaasi. |3| 

Те, кто практикуют Мудрость Гуру, погружаются в
Божественные добродетели в своем сознании.

Благословенна компания Божественной мудрости,
где мы получаем Божественную Любовь и Свет

Божественных добродетелей.

ijn hir jn siqgur sMgiq pweI iqn Duir msqik iliKAw ilKwis

]

 Dnu DMnu sqsMgiq ijqu hir rsu pwieAw imil jn nwnk nwmu

prgwis ]4]4]

jin hri jn stigur sNgti paaEee tin Dhuri mstki likhiAaa likhaasi.
 Dhnu DhNnu stsNgti jitu hri rsu paaEiAaa mili jn naank

naamu prgaasi. |4|4| 
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Шабад пятого Нанака Джи

rwgu gUjrI mhlw 5 ]

raagu goojree mhlaa 5. 

О, мой разум! Почему ты живешь тревожно?
Источник жизни - Бог - с тобой!

Он создал существ в твердых скалах и
обеспечивает их там тоже.

kwhy ry mn icqvih audmu jw Awhir hir jIau pirAw ]

 sYl pQr mih jMq aupwey qw kw irjku AwgY kir DirAw ]1]

kaahay ray mn chitvhi Audmu jaa Aaahri hri jeeAu priAaa. 
 sail pthr mhi jNt AupaaEay taa kaa rijku Aaagai kri DhriAaa.

|1| 
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Те, кто следуют Божественной Мудрости внутри,
избавляются от океана беспокойств.

Через мудрость Гуру, мы достигаем высшего
состояния единения с Господом внутри, где все

беспокойства превращаются в веру.

myry mwDau jI sqsMgiq imly su qirAw ]

 gur prswid prm pdu pwieAw sUky kwst hirAw ]1] rhwau ]

mayray maaDhAu jee stsNgti milay su triAaa. 
 gur prsaadi prm pdu paaEiAaa sookay kaast hriAaa. |1|

rhaaAu. 

О, дорогой! Никто в этом целом мироздании не
зависит от кого-то другого (кроме Господа) для

поддержания жизни.
Господь обеспечивает всех; почему ты волнуешься?

jnin ipqw lok suq binqw koie n iks kI DirAw ]

 isir isir irjku sMbwhy Twkuru kwhy mn Bau kirAw ]2]

jnni pitaa lok sut bnitaa koEi n kis kee DhriAaa.
 siri siri rijku sMbaahay thaakuru kaahay mn bhAu kriAaa. |2| 
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Посмотри, птицы летают сотни миль, оставляя
своих малышей.

Вспомни Господа, который обеспечивает и птиц, и
их малышей.

aUfy aUif AwvY sY kosw iqsu pwCY bcry CirAw ]

 iqn kvxu KlwvY kvxu cugwvY mn mih ismrnu kirAw ]3]

Aooday Aoodi Aaavai sai kosaa tisu paachhai bchray
chhriAaa.  tin kvnu khlaavai kvnu chugaavai mn mhi simrnu

kriAaa. |3| 

Поймите это, общаясь с Божественной Мудростью,
что Господь уже поместил все силы и сокровища в

наши руки.
Вместо беспокойства мы должны жить в

благодарности перед бесчисленными дарами.

siB inDwn ds Ast isDwn Twkur kr ql DirAw ]

 jn nwnk bil bil sd bil jweIAY qyrw AMqu n pwrwvirAw

]4]5]

sbhi niDhaan ds Ast siDhaan thaakur kr tl DhriAaa. 
 jn naank bli bli sd bli jaaEeeAai tayraa ANtu n paaraavriAaa.

|4|5| 
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Этот шабад принадлежит четвертому Нанаку Джи
в Раге Ааса.

Заголовок - "Со Пуракх" - Тот Творец Господь.
Существует Единый Господь, присутствующий во
всем, во все времена, Его существование вечно, и

Его можно узнать через мудрость Гуру.

rwgu Awsw mhlw 4 so purKu

 <> siqgur pRswid ]

raagu Aaasaa mhlaa 4 so purkhu 
 ik oNkaar stigur pRsaadi.
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Всем присутствующий Господь непорочен и полон
добродетелей.

(Итак, молись) О, Господь! Весь мир живых всегда
находится под Твоим вниманием.

Ты создал всё и благословляешь всех всеми силами
и добродетелями.

О, мои дорогие чувства! Сосредоточьтесь на воле
Внутреннего Божественного. Только тогда вы

избавитесь от страданий (рожденных пороками).
Господь не отделен от Своего творения. Что я без

Него?

so purKu inrMjnu hir purKu inrMjnu hir Agmw Agm Apwrw ]

 siB iDAwvih siB iDAwvih quDu jI hir scy isrjxhwrw ]

 siB jIA qumwry jI qUM jIAw kw dwqwrw ]

 hir iDAwvhu sMqhu jI siB dUK ivswrxhwrw ]

 hir Awpy Twkuru hir Awpy syvku jI ikAw nwnk jMq ivcwrw ]1]

so purkhu nirNjnu hri purkhu nirNjnu hri Agmaa Agm
Apaaraa.  sbhi DhiAaavhi sbhi DhiAaavhi tuDhu jee hri schay

sirjnhaaraa.  sbhi jeeA tumaaray jee tooN jeeAaa kaa
daataaraa.  hri DhiAaavhu sNthu jee sbhi dookh

visaarnhaaraa.  hri Aaapay thaakuru hri Aaapay sayvku jee
kiAaa naank jNt vichaaraa. |1| 
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О, Господь! Ты живешь во всех равно и всегда.
Все, что я вижу как богатых и бедных, - это твоя

удивительная игра (вне моего понимания).
Ты - Дарующий, и Ты Сам живешь в тех, кто

принимает - о чем еще мне думать?
О, Господь! Ты бесконечен, и я никогда не могу

разгадать Твои добродетели моим мирским
разумом.

Я приношу жертву тем, кто живет в соответствии с
Твоей волей.

qUM Gt Gt AMqir srb inrMqir jI hir eyko purKu smwxw ]

 ieik dwqy ieik ByKwrI jI siB qyry coj ivfwxw ]

 qUM Awpy dwqw Awpy Bugqw jI hau quDu ibnu Avru n jwxw ]

 qUM pwrbRhmu byAMqu byAMqu jI qyry ikAw gux AwiK vKwxw ]

 jo syvih jo syvih quDu jI jnu nwnku iqn kurbwxw ]2]

tooN ght ght ANtri srb nirNtri jee hri Eayko purkhu
smaanaa.  Eiki daatay Eiki bhaykhaaree jee sbhi tayray choj

vidaanaa. tooN Aaapay daataa Aaapay bhugtaa jee hAu
tuDhu binu Avru n jaanaa.  tooN paarbRhmu bayANtu

bayANtu jee tayray kiAaa gun Aaakhi vkhaanaa.  jo sayvhi jo
sayvhi tuDhu jee jnu naanku tin kurbaanaa. |2| 
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Те, кто постигают Господа, присутствующего во
всем, живут в мире,

Продолжать >>

hir iDAwvih hir iDAwvih quDu jI sy jn jug mih suKvwsI ]

 sy mukqu sy mukqu Bey ijn hir iDAwieAw jI iqn qUtI jm kI

PwsI ]

 ijn inrBau ijn hir inrBau iDAwieAw jI iqn kw Bau sBu

gvwsI ]

 ijn syivAw ijn syivAw myrw hir jI qy hir hir rUip smwsI ]

 sy DMnu sy DMnu ijn hir iDAwieAw jI jnu nwnku iqn bil jwsI

]3]

hri DhiAaavhi hri DhiAaavhi tuDhu jee say jn jug mhi
sukhvaasee. 

 say muktu say muktu bhEay jin hri hiAaaEiAaa jee tin tootee
jm kee faasee. 

 jin nirbhAu jin hri nirbhAu DhiAaaEiAaa jee tin kaa bhAu
sbhu gvaasee. 

 jin sayviAaa jin sayviAaa mayraa hri jee tay hri hri roopi
smaasee. 

 say DhNnu say DhNnu jin hri DhiAaaEiAaa jee jnu naanku
tin bli jaasee. |3| 
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Потому что они живут свободно от пороков и
разрывают узы всех беспокойств, рожденных из

этих пороков.
Те, кто прислушивается к бесстрашному Господу

внутри, освобождают себя от всех страхов.
Те, кто следуют Внутреннему Божественному,

становятся едиными с Господом.
Блаженны те, кто живет в соответствии с

Внутренним Божественным.
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qyrI Bgiq qyrI Bgiq BMfwr jI Bry ibAMq byAMqw ]

 qyry Bgq qyry Bgq slwhin quDu jI hir Aink Anyk AnMqw ]

 qyrI Aink qyrI Aink krih hir pUjw jI qpu qwpih jpih byAMqw

]

 qyry Anyk qyry Anyk pVih bhu isimRiq swsq jI kir ikirAw Ktu

krm krMqw ]

 sy Bgq sy Bgq Bly jn nwnk jI jo Bwvih myry hir BgvMqw

]4]

tayree bhgti tayree bhgti bhNdaar jee bhray biANt
bayANtaa. 

 tayray bhgt tayray bhgt slaahni tuDhu jee hri Anik Anayk
AnNtaa. 

 tayree Anik tayree Anik krhi hri poojaa jee tpu taaphi jphi
bayANtaa. 

 tayray Anayk tayray Anayk prhhi bhu simRiti saast jee kri
kiriAaa khtu krm krNtaa. 

 say bhgt say bhgt bhlay jn naank jee jo bhaavhi mayray hri
bhgvNtaa. |4| 
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О, Господь! Живя в преданности к Тебе (слушая
Внутреннего Божественного), человек получает
благословение в виде сокровищ Божественных

добродетелей.
Хотя многие утверждают, что они истинные

преданные и могут прославлять Тебя словами,
Многие поклоняются Тебе разными способами и

внешне исполняют сложные обряды.
Многие читают религиозные тексты и следуют

всем внешним религиозным обрядам.
Но истинные преданные - только те, которые
угождают Тебе (живя в соответствии с Твоей

Мудростью).
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О, Господь! Ты наше начало, наш Творец. Тебе нет
равных.

О, Творящий Господь! Я должен осознать, что Ты
создаешь всё и живешь во всем одинаково.
То, что угождает Тебе, только это должно

происходить внутри меня. Только то должно
происходить через меня, чего Ты хочешь от меня.

Я должен осознать, что это Твоя Мудрость создает
и завершает всё существо внутри и снаружи.

Я должен преобрести эту добродетель, веру в то,
что Ты делаешь всё, что лучше для всех.

qUM Awid purKu AprMpru krqw jI quDu jyvfu Avru n koeI ]

 qUM jugu jugu eyko sdw sdw qUM eyko jI qUM inhclu krqw soeI ]

 quDu Awpy BwvY soeI vrqY jI qUM Awpy krih su hoeI ]

 quDu Awpy isRsit sB aupweI jI quDu Awpy isrij sB goeI ]

 jnu nwnku gux gwvY krqy ky jI jo sBsY kw jwxoeI ]5]1]

tooN Aaadi purkhu AprMpru krtaa jee tuDhu jayvdu Avru n
koEee. 

 tooN jugu jugu Eayko sdaa sdaa tooN Eayko jee tooN
nihchlu krtaa soEee. 

 tuDhu Aaapay bhaavai soEee vrtai jee tooN Aaapay krhi su
hoEee. 

 tuDhu Aaapay sRisti sbh AupaaEee jee tuDhu Aaapay sirji
sbh goEee.

 jnu naanku gun gaavai krtay kay jee jo sbhsai kaa jaanoEee.
|5|1| 
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Шабад четвертого Нанака Джи в Раге Ааса

Awsw mhlw 4 ]

Aaasaa mhlaa 4. 

О, Творец всего! Ты - мой Господь и Владыка.
Благослови меня этим пониманием: все, что

угождает Тебе, должно происходить во мне. То,
что Ты даешь мне (мудрость/наставления) изнутри,

я должен принимать и воплощать в своей жизни.

qUM krqw sicAwru mYfw sWeI ]

 jo qau BwvY soeI QIsI jo qUM dyih soeI hau pweI ]1] rhwau ]

tooN krtaa schiAaaru maidaa saaNEee. 
 jo tAu bhaavai soEee theesee jo tooN dayhi soEee hAu

paaEee. |1| rhaaAu. 
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Все это творение принадлежит Тебе, о Господь! И
Ты заботишься обо всем.

Те, кто достигают драгоценного богатства
Божественных добродетелей, получают

благословение Твоего Божественной Мудрости
(голоса внутри них).

Те, кто прислушиваются к словам Гуру, получают
этот сокровище, и те, кто следуют мудрости

мирского разума, теряют все.
Те, кто следуют злобному разуму, отдаляются от
Тебя, о Господь! Те, кто слушают мудрость Гуру,

сливаются с Тобой.

sB qyrI qUM sBnI iDAwieAw ]

 ijs no ikrpw krih iqin nwm rqnu pwieAw ]

 gurmuiK lwDw mnmuiK gvwieAw ]

 quDu Awip ivCoiVAw Awip imlwieAw ]1]

sbh tayree tooN sbhnee DhiAaaEiAaa. 
 jis no kiRpaa krhi tini naam rtnu paaEiAaa. 

 gurmukhi laaDhaa mnmukhi gvaaEiAaa. 
 tuDhu Aaapi vichhorhiAaa Aaapi milaaEiAaa. |1|
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Ты источник всех добродетелей и мира.
Нет никого другого, кто мог бы предоставить такие

дары.
Весь живой мир живет в Твоей Мудрости.

Те, кто отвергают Твою волю, страдают от разлуки
с Внутренним Господом. Те, кто следуют Твоей

воле, сливаются с Тобой.

qUM drIAwau sB quJ hI mwih ]

 quJ ibnu dUjw koeI nwih ]

 jIA jMq siB qyrw Kylu ]

 ivjoig imil ivCuiVAw sMjogI mylu ]2]

tooN dreeAaaAu sbh tujh hee maahi. 
 tujh binu doojaa koEee naahi. 
 jeeA jNt sbhi tayraa khaylu. 

 vijogi mili vichhurhiAaa sNjogee maylu. |2| 
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Только те могут осознать это, кто стали одними с
Тобой, живя в Твоей Божественной Воле,

И всегда практикуют Божественные добродетели.
Те, кто внедряют в себя Мудрость Внутреннего

Божественного, живут в мире.
Они получают спокойствие, следуя Божественной
Мудрости, и живут в поглощении Божественными

добродетелями.

ijs no qU jwxwieih soeI jnu jwxY ]

 hir gux sd hI AwiK vKwxY ]

 ijin hir syivAw iqin suKu pwieAw ]

 shjy hI hir nwim smwieAw ]3]

jis no too jaanaaEihi soEee jnu jaanai. 
 hri gun sd hee Aaakhi vkhaanai. 

 jini hri sayviAaa tini sukhu paaEiAaa. 
 shjay hee hri naami smaaEiAaa. |3| 
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Дорогой Господь! Ты - создатель/творец внутри
нас. Все (все наши способности/силы) происходят

благодаря Твоему творению.
Без Тебя никто другой не способен создать что-

либо внутри нас.
Только тот ум осознает Тебя, который

прислушивается к Твоей воле, находя Тебя внутри.
Следуя мудрости Гуру, ум обнаруживает Тебя

внутри.

qU Awpy krqw qyrw kIAw sBu hoie ] 

 quDu ibnu dUjw Avru n koie ] 

 qU kir kir vyKih jwxih soie ] 

 jn nwnk gurmuiK prgtu hoie ]4]2]

too Aaapay krtaa tayraa keeAaa sbhu hoEi. 
 tuDhu binu doojaa Avru n koEi. 
 too kri kri vaykhhi jaanhi soEi. 

 jn naank gurmukhi prgtu hoEi. |4|2| 
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Шабад первого Нанака Джи в Раге Ааса

Awsw mhlw 1 ]

Aaasaa mhlaa 1. 

Мы живем, горя в огне бесконечных пороков и
желаний.

И мы так сильно прикованы к этим порокам и
желаниям, что не можем выбраться из них. Вместо

этого мы продолжаем погружаться в них.

iqqu srvrVY BeIly invwsw pwxI pwvku iqnih kIAw ]

 pMkju moh pgu nhI cwlY hm dyKw qh fUbIAly ]1]

titu srvrrhai bhEeelay nivaasaa paanee paavku tinhi keeAaa. 
 pNkju moh pgu nhee chaalai hm daykhaa th doobeeAlay. |1|



125

О, мой дорогой разум! Ты глуп, что не
сосредотачиваешься на Господе (не следуешь
наставлениям Внутреннего Божественного).

Помни, ты потеряешь всё добро, которое у тебя
есть, когда пренебрегаешь Внутренним

Божественным.

mn eyku n cyqis mUV mnw ]

 hir ibsrq qyry gux gilAw ]1] rhwau ]

mn Eayku n chaytsi moorh mnaa. 
 hri bisrt tayray gun gliAaa. |1| rhaaAu. 

(Чтобы избавиться от огня пороков, молись) О,
Господь! Я не святой и не ученый. В течение всей

своей жизни я был глупцом (погруженным в
пороки).

Я молю Тебя предоставить мне компанию тех
Божественных добродетелей, под руководством

которых я никогда не забуду Тебя (и Твою
Божественную Волю).

nw hau jqI sqI nhI piVAw mUrK mugDw jnmu BieAw ] pRxviq

nwnk iqn kI srxw ijn qU nwhI vIsirAw ]2]3]

naa hAu jtee stee nhee prhiAaa moorkh mugDhaa jnmu
bhEiAaa.  pRnvti naank tin kee srnaa jin too naahee

veesriAaa. |2|3|
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Шабад пятого Нанака Джи в Раге Ааса

Awsw mhlw 5 ]

Aaasaa mhlaa 5.

О, дорогой разум! Это человеческое тело, которое
ты получил, достаточно для всех внешних

действий.
Но это также возможность для тебя стать единым

с Внутренним Господом.
Никакие внешние обряды не могут помочь

избавиться от внутренних страданий, рожденных
из пороков внутри.

Внедряй только Божественные добродетели в
компании Гуру (Божественной Мудрости).

BeI prwpiq mwnuK dyhurIAw ]

 goibMd imlx kI ieh qyrI brIAw ]

 Avir kwj qyrY ikqY n kwm ]

 imlu swDsMgiq Bju kyvl nwm ]1]

bhEee praapti maanukh dayhureeAaa. 
 gobiNd miln kee Eih tayree breeAaa. 

 Avri kaaj tayrai kitai n kaam. 
 milu saaDhsNgti bhju kayvl naam. |1| 
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Подготовь себя к переплытию через огромный
океан пороков внутри.

Ты тратишь свою жизнь, погруженный только в
иллюзии внешних удовольствий и болей.

srMjwim lwgu Bvjl qrn kY ]

 jnmu ibRQw jwq rMig mwieAw kY ]1] rhwau ]

srNjaami laagu bhvjl trn kai. 
 jnmu bRithaa jaat rNgi maaEiAaa kai. |1| rhaaAu.
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(Молитва Господу) Я не практиковал никакой
медитации, тяжелых испытаний или религиозных

дисциплин, о Господь!
И не внедрял Добродетели в компании добрых

людей.
Я совершал отвратительные поступки,

погруженный в пороки.
Только в Твоем прибежище (в полном подчинении
Внутреннему Божественному) я могу спасти свою

честь.

jpu qpu sMjmu Drmu n kmwieAw ]

 syvw swD n jwinAw hir rwieAw ]

 khu nwnk hm nIc krMmw ]

 srix pry kI rwKhu srmw ]2]4]

jpu tpu sNjmu Dhrmu n kmaaEiAaa. 
 sayvaa saaDh n jaaniAaa hri raaEiAaa. 

 khu naank hm neech krMmaa. 
 srni pray kee raakhhu srmaa. |2|4| 
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Шабад первого Гуру Джи в Раге Гаури Дипки
Существует Один Господь, присутствующий во всем, во

все времена, Его существование вечно, и Его можно
узнать через мудрость Гуру.

soihlw

rwgu gauVI dIpkI mhlw 1

<> siqgur pRswid ]

sohilaa raagu gAurhee deepkee mhlaa 1
ik oNkaar stigur pRsaadi.

Есть состояние ума, в котором вы можете понять
славу Господа,

Сосредоточьтесь в этом состоянии ума, чтобы петь
благодарность Господу.

jY Gir kIriq AwKIAY krqy kw hoie bIcwro ]

iqqu Gir gwvhu soihlw isvirhu isrjxhwro ]1]

jai ghri keerti AaakheeAai krtay kaa hoEi beechaaro.
titu ghri gaavhu sohilaa sivrihu sirjnhaaro. |1|
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Истинный Господь заботится о вас и будет с вами
навсегда.

Мирская мудрость не в состоянии предоставить
какую-либо пользу для избавления от страхов, но

подчинение Божественной Воле обладает всей
необходимой силой для этого.

inq inq jIAVy smwlIAin dyKYgw dyvxhwru ]

qyry dwnY kImiq nw pvY iqsu dwqy kvxu sumwru ]2]

nit nit jeeArhay smaaleeAni daykhaigaa dayvnhaaru. 
 tayray daanai keemti naa pvai tisu daatay kvnu sumaaru. |2| 

Дорогой ум! Воспевай или воплощай
божественные добродетели бесстрашия.

Внедрение этих добродетелей приносит вечное
блаженство.

qum gwvhu myry inrBau kw soihlw ]

hau vwrI ijqu soihlY sdw suKu hoie ]1] rhwau ]

tum gaavhu mayray nirbhAu kaa sohilaa.
hAu vaaree jitu sohilai sdaa sukhu hoEi. |1| rhaaAu.
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Всем состояниям своего сознания разнеси вечное
послание голоса Внутреннего Божественного,
И когда ты будешь сосредотачиваться на этом

голосе Господа внутри, придет день этого
Божественного Союза.

Gir Gir eyho pwhucw sdVy inq pvMin ]

 sdxhwrw ismrIAY nwnk sy idh AwvMin ]4]1]

ghri ghri Eayho paahuchaa sdrhay nit pvNni.
 sdnhaaraa simreeAai naank say dih AaavNni. |4|1|

Как все приготовления начинаются, когда
установлена дата свадьбы, так же и ты (О разум!)

устанавливаешь цель слияния с Внутренним
Божественным и начинаешь готовиться к этому,

впитывая божественные добродетели.
И прими учения Гуру, благодаря которым ты

сможешь соединиться с Господом внутри.

sMbiq swhw iliKAw imil kir pwvhu qylu ]

 dyhu sjx AsIsVIAw ijau hovY swihb isau mylu ]3]

sMbti saahaa likhiAaa mili kri paavhu taylu. 
 dayhu sjn AseesrheeAaa jiAu hovai saahib siAu maylu. |3| 
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Шабад первого Нанака Джи в Раге Ааса

rwgu Awsw mhlw 1 ]

raagu Aaasaa mhlaa 1. 

Хотя во внешнем мире существуют разные школы
мысли, свои собственные Гуру и разные послания,

Но внутри нас есть только один Истинный Господь,
который разными способами через Свою

Божественную Волю ведет нас к праведности.

iCA Gr iCA gur iCA aupdys ]

 guru guru eyko vys Anyk ]1]

chhiA ghr chhiA gur chhiA Aupdays. 
 guru guru Eayko vays Anayk. |1| 
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Есть состояние ума, в котором мы можем
подчиняться воле Господа,

Мы должны сохранять это состояние (оставаться
преданными и сосредоточенными). Это настоящая

добродетель.

bwbw jY Gir krqy kIriq hoie ]

 so Gru rwKu vfweI qoie ]1] rhwau ]

baabaa jai ghri krtay keerti hoEi.
 so ghru raakhu vdaaEee toEi. |1| rhaaAu. 

Как и во внешнем мире движение Солнца дало нам
разные временные периоды,

Положение Солнца также приносит разные
времена года.

Точно так же Один Творец Господь внутри нас
направляет нас разными способами в нашем
сознании. (Мы должны сесть внутри, чтобы

размышлять о Нем)

ivsuey cisAw GVIAw phrw iQqI vwrI mwhu hoAw ]

 sUrju eyko ruiq Anyk ] nwnk krqy ky kyqy vys ]2]2]

visuEay chsiAaa ghrheeAaa phraa thitee aaree maahu
hoAaa.  soorju Eayko ruti Anayk.  naank krtay kay kaytay

vays. |2|2|
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Шабад первого Нанака Джи в Раге Дханасри

rwgu DnwsrI mhlw 1 ]

raagu Dhnaasree mhlaa 1.

Когда я смотрю на Солнце, Луну и звёзды
И чувствую ароматный ветер с гор, деревьев и
природы, полной цветущих цветов, я должен

задать себе вопрос

ggn mY Qwlu riv cMdu dIpk bny qwirkw mMfl jnk moqI ] DUpu

mlAwnlo pvxu cvro kry sgl bnrwie PUlMq joqI ]1]

ggn mai thaalu rvi chNdu deepk bnay taarikaa mNdl jnk
motee.  Dhoopu mlAaanlo pvnu chvro kray sgl bnraaEi

foolNt jotee. |1| 
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Как я могу поклоняться Тебе, Господи? (Твоё
поклонение не зависит от ритуальных подношений

с лампами, цветами, жемчугом, благовониями,
веерами и тому подобным).

Мелодичная музыка Божественной Воли звучит
повсюду в творении - внутри и вне меня. (Твоё
поклонение не зависит от какой-либо внешней

музыки/инструментов).

kYsI AwrqI hoie ] Bv KMfnw qyrI AwrqI ]

 Anhqw sbd vwjMq ByrI ]1] rhwau ]

kaisee Aaartee hoEi. bhv khNdnaa tayree Aaartee. 
 Anhtaa sbd vaajNt bhayree. |1| rhaaAu. 
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"Все эти тысячи глаз и лиц вокруг меня
принадлежат Тебе, Господи! Но у Тебя нет

конкретного лица или набора глаз, которые я
должен поклоняться.

Все эти тысячи ног принадлежат Тебе, Господи! И
всё же нет конкретных ног, которым я должен

поклоняться. Все эти тысячи запахов вокруг меня
принадлежат Тебе, Господи! И всё же нет
конкретного аромата, который я должен

использовать, чтобы угодить Тебе."

shs qv nYn nn nYn hih qoih kau shs mUriq nnw eyk quohI ]

shs pd ibml nn eyk pd gMD ibnu shs qv gMD iev clq mohI

]2]

shs tv nain nn nain hhi tohi kAu shs moorti nnaa Eayk tohee. 
 shs pd biml nn Eayk pd gNDh binu shs tv gNDh Eiv chlt

mohee.|2| 
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"Всё вокруг меня содержит свет одного и того же
Господа.

Все живы, благодаря присутствию одного и того
же Бога в них. (Как я могу считать Его отдельным и

поклоняться Ему отдельно?)
Через мудрость Гуру мы осознаем Божественный

свет внутри нас,
И после такого осознания, когда мы начинаем

делать то, что угождает Внутреннему
Божественному, это настоящее Поклонение."

sB mih joiq joiq hY soie ] iqs dY cwnix sB mih cwnxu hoie ]

gur swKI joiq prgtu hoie ] jo iqsu BwvY su AwrqI hoie ]3]

sbh mhi joti joti hai soEi.  tis dai chaanni sbh mhi chaannu
hoEi.  gur saakhee joti prgtu hoEi. 

 jo tisu bhaavai su Aaartee hoEi. |3| 
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Через мудрость Гуру, когда я развиваю стремление
подчиниться Внутреннему Божественному,

Только тогда мой ум получает нектар
Божественной Мудрости, с которой я сливаюсь с

Господом внутри.

hir crx kvl mkrMd loiBq mno Anidnuo moih AwhI ipAwsw ]

ikrpw jlu dyih nwnk swirMg kau hoie jw qy qyrY nwie vwsw

]4]3]

hri chrn kvl mkrNd lobhit mno Andino mohi Aaahee
piAaasaa. kiRpaa jlu dayhi naank saariNg kAu hoEi jaa tay

tayrai naaEi vaasaa. |4|3| 
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Шабад четвертого Нанака Джи в Раге Гаури Пурби

rwgu gauVI pUrbI mhlw 4 ]

raagu gAurhee poorbee mhlaa 4. 

Единственный способ уничтожить кучи пороков,
таких как похоть и гнев внутри нас, - это

практиковать мудрость Гуру.
Все эти злобные мысли, уже написанные в наших
умах, исчезают, когда впитывается мудрость Гуру.
И делая это, наш ум поднимается в Божественной

Любви.

kwim kroiD ngru bhu BirAw imil swDU KMfl KMfw hy ]

 pUrib ilKq ilKy guru pwieAw min hir ilv mMfl mMfw hy ]1]

kaami kroDhi ngru bhu bhriAaa mili saaDhoo khNdl khNdaa
hay. poorbi likht likhay guru paaEiAaa mni hri liv mNdl

mNdaa hay. |1| 
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Дорогой разум! Преклонись перед Гуру -
источником Божественной Мудрости - чтобы

узнать путь избавления от пороков.
Полностью подчиняйся мудрости Гуру. Это

настоящая добродетель.

kir swDU AMjulI punu vfw hy ]

 kir fMfauq punu vfw hy ]1] rhwau ]

kri saaDhoo ANjulee punu vdaa hay. 
 kri dNdAut punu vdaa hay. |1| rhaaAu. 

Разум, поглощенный пороками, не знает
Божественной Любви и, напротив, обладает

большим эго.
Этот шип эго колет на каждом шагу в жизни и

приносит страдания. В эго такой ум непрерывно
подвергается нападениям страхов, рожденных

пороками.

swkq hir rs swdu n jwixAw iqn AMqir haumY kMfw hy ] ijau

ijau clih cuBY duKu pwvih jmkwlu shih isir fMfw hy ]2]

saakt hri rs saadu n jaaniAaa tin ANtri hAumai kNdaa hay.
 jiAu jiAu chlhi chubhai dukhu paavhi jmkaalu shhi siri dNdaa

hay. |2| 
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Любители Божественного живут в поглощенности
Божественными Добродетелями и избавляются от

ежедневных страданий, вызванных Эго.
Они сливаются с вечным Господом внутри себя,

который наполняет их настоящей красотой.

hir jn hir hir nwim smwxy duKu jnm mrx Bv KMfw hy ]

AibnwsI purKu pwieAw prmysru bhu soB KMf bRhmMfw hy ]3]

hri jn hri hri naami smaanay dukhu jnm mrn bhv khNdaa hay. 
 Abinaasee purkhu paaEiAaa prmaysru bhu sobh khNd

bRhmNdaa hay. |3| 
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Шабад пятого Нанака Джи в Раге Гаури Пурби

rwgu gauVI pUrbI mhlw 5 ]

raagu gAurhee poorbee mhlaa 5. 

(Чтобы избавиться от этого эго, молитесь) Я
слишком маленький, Господи!

У меня есть только поддержка Твоих
Божественных Добродетелей, которые могут

принести вечную радость внутри.

hm grIb mskIn pRB qyry hir rwKu rwKu vf vfw hy ] jn nwnk

nwmu ADwru tyk hY hir nwmy hI suKu mMfw hy ]4]4]

hm greeb mskeen pRbh tayray hri raakhu raakhu vd vdaa
hay.

 jn naank naamu ADhaaru tayk hai hri naamay hee sukhu
mNdaa hay.|4|4| 
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Дорогой ум! Я прошу тебя осознать, что сейчас для
тебя настало время служить Гуру.

Если ты сейчас усвоишь мудрость Гуру, ты
сможешь легко жить в любых обстоятельствах.

krau bynMqI suxhu myry mIqw sMq thl kI bylw ]

 eIhw Kwit clhu hir lwhw AwgY bsnu suhylw ]1]

krAu baynNtee sunhu mayray meetaa sNt thl kee baylaa.
 Eeehaa khaati chlhu hri laahaa Aaagai bsnu suhaylaa. |1| 

С каждым проходящим днем и ночью твоя жизнь
уходит. Подчиняйся Гуру, чтобы осуществить свою

цель в жизни.

AauD GtY idnsu rYxwry ] mn gur imil kwj svwry ]1] rhwau ]

AAuDh ghtai dinsu rainaaray. mn gur mili kaaj svaaray. |1|
rhaaAu. 
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Пороки заполнили наши жизни страхами и
беспокойствами. Единственный выход - это

воплощение Божественной Мудрости.
Эта мудрость разбудит вас из сна пороков,

наполнит вас божественной любовью и покажет
вам путь к встрече с Богом внутри вас.

iehu sMswru ibkwru sMsy mih qirE bRhm igAwnI ]

 ijsih jgwie pIAwvY iehu rsu AkQ kQw iqin jwnI ]2]

Eihu sNsaaru bikaaru sNsay mhi triAo bRhm giAaanee.
 jishi jgaaEi peeAaavai Eihu rsu Akth kthaa tini jaanee. |2| 

Осознай цель, для которой ты пришел к Гуру.
Погрузись в любовь к Божественному через

мудрость Гуру.
Ты найдешь место мира внутри себя. И ты не

будешь бродить в дальнейшем в поисках счастья.

jw kau Awey soeI ibhwJhu hir gur qy mnih bsyrw ]

 inj Gir mhlu pwvhu suK shjy bhuir n hoiego Pyrw ]3]

jaa kAu AaaEay soEee bihaajhhu hri gur tay mnhi bsayraa.
 nij ghri mhlu paavhu sukh shjay bhuri n hoEigo fayraa. |3| 
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(Для такого счастья, молю) Ты знаешь всё, что
происходит внутри меня, Господь! Пожалуйста,

исполни мою просьбу. Всё, что я прошу для
счастья, - это полностью подчинить себя мудрости/

наставлениям истинного Гуру.

AMqrjwmI purK ibDwqy srDw mn kI pUry ]

 nwnk dwsu iehY suKu mwgY mo kau kir sMqn kI DUry ]4]5]

ANtrjaamee purkh biDhaatay srDhaa mn kee pooray.
 naank daasu Eihai sukhu maagai mo kAu kri sNtn kee

Dhooray. |4|5|



Mi viaje hacia lo divino comenzó sirviendo langer (comida
comunitaria gratuita) a personas necesitadas en el centro de
Edmonton, Alberta, Canadá. Estas personas viven en condiciones
patéticas porque la mayoría de ellos no tienen hogar y son
drogadictos. Durante muchos años intentamos lograr un cambio en
su forma de pensar ofreciéndoles comidas, trabajos y otras
oportunidades gratis para sacarlos de las calles. No pudimos hacer
ningún cambio sustancial en sus vidas y seguimos esforzándonos por
su bienestar.

Mientras servía a la gente, me interesé en comprender la filosofía de
Gurbani y comencé a escuchar a Bhai Sarabjit Singh Dhunda, Ranjit
Singh Dhandariyawale, Veer Bhupinder Singh Ji, Bhai Inderjit Singh
Goraya y el Dr. Karminder Singh Dhillon. Después de escucharlos a
todos, me incliné a aprender y comprender el mensaje de Gurbani.

Para traer armonía al mundo, creo que debemos llegar a nuestra
generación joven para desarrollar su carácter. Necesitamos crear
programas para que los niños los involucren en los servicios
comunitarios y los eduquen sobre la educación en valores. También
debemos llegar a los padres y animarlos a involucrarse con sus hijos
en esta iniciativa. Para lograr un cambio en la sociedad, debemos
compartir el mensaje universal de Gurbani. Para difundir el mensaje
de amor, paz y armonía en todo el mundo, nos comprometemos a
que el mensaje de Gurbani esté disponible en el máximo número de
idiomas.


